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Resumen 

La presente tesis tiene como finalidad contribuir al conocimiento del poeta Washington 

Delgado y, a su vez, se realiza un estudio comparativo de las ediciones:  la primera edición 

de Formas de la ausencia y la última de El Extranjero; así como la primera y la 

última edición de Días del Corazón dividida en dos partes: la primera referente a El 

Extranjero (capítulos I, II, III, IV) y la segunda sobre Días del Corazón (capítulos V, VI, 

VII, VIII y IX).

Palabras Clave: Washington Delgado, poemarios, poemas, poética.
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INTRODUCCION

El propósito de nuestro trabajo es analiaar

dos libros importantes en la obra poótica de Washington

Delgado; EL BXTRi'.NJERO y DIAS DEL COR.\ZON. El primero es

para nosotros fundamental para comprender el fenómeno po_é

tico en D.Co

En ambos cosos hemos hecho un estudio comparat¿

vo de las ediciones con el fin de establecer la estructu

ra y las variantes de cada poemario.

Las fuentes bibliográficas utilizadas para nue_s

tro trabajo han sido la primera edición de EORI'US DE LA

AUSENCIA (1) y la ultima de EL EXTR/\NJERO (2) asimismo la

primera (3) y última edición es de DIAS DEL CORí^ZON (4)«

Nuestro análisis de EL EXTRANJERO, encaminado a

precisar los temas fundamentales y señalar el vocabulario

del cual se sirve el poeta para la expresión de los mis-

(1) que en su segunda parto incluía algunos de los poemas ,
que separados, posteriormente aparecerían bajo el tí^
tulo de EL EXTRANJERO. Formas do la Ausencia, Lima,
Letras Peruanas 1955.

(2) Un Mundo Dividido, (Poesía 1951-1970), Lima, Casa de
la dultura deT Perú, 1970.

(3) Días del Corazón.Lima, Cuadernos de Composición, 1957.

(4) Un Mundo Dividido (Poesía 1951-1970), Lima, Casa de la
Cultura del Perú,' 1970.



mosj nos llevó a distinguir los nexos existentes entre

este poemario y PORM.AS DE LA AUSENCIA nexos que se dan a

través de la persistencia de temas y vocabulario, y el

hallazgo de elementos nuevos que lo entroncan a DIAS

DEL CORAZON.

Siguiendo el mismo método hemos analizado los

poemas de DIAS DEL CORAZON dando especial énfasis a los

temas y al vocabulario. Esto nos reveló la coincidencia

de algunos temas entre este libro y el anterior pero tam

bién la diferente perspectiva con que ellos son trata

dos.

Nos atrevemos a afirmar que EL EXTRANJERO es

un poemario de trancisión entre una poesía de carácter

subjetivo e intimista (Formas de la Ausencia) y una po-

sía que alejándose de lo subjetivo ingresa y se desenvuel

ve dentro de los límites de una realidad concreta y acce

de a convertirse en palabra más directa y funcional en

virtud de una nueva actitud que anima e impele al poeta a

compartir solidariamente el destino de los hombres.

DIAS DEL CORAZON aparecen cuatro poemas que

son la clave para comprender esta nueva actitud y el sen

tido nuevo de este poemario. Los hemos estudiado sn un

capitula que hemos denominado POETICA. En ellos el autor
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nos expresa su propósito de seguir por nuevas rutas y res

ponder a las urgencias q.ue su tiempo le plantea. Asimismo

nos exponen el sentido y la finalidad de la poesía.

Por todo lo expuesto se reafirma nuestra idea

de considerar al EL EXTRi^NJERO como un libro de tránsito

y a PIAS DEL CORAZON un poemario distinto cuyos rasgos

singulares se explican profundizando en el poemario que lo

precede y relievando las notas características de cada u-

no. Así creemos contribuir al conocimiento de la obra de

un poeta tan importante como es Wáshington Delgado.



I.- EL EXTRANJERO

A) Ubicación

La primera edición de Formas de la Ausencia (1)

nos ofrecía un poemario constituido por una I y II parte.

Esta última (II) es punto de partida para nuestro trabajo.

Aparecen en ella los poemas: Pan, Ruinas, El Silencio, El

Día, Esperanza Secreta, Anunciación de la Dicha, plenitud,

primavera del Olvido, Poema, El Extranjero.

TJn Mundo Dividido (2) recoge completa la obra

poótica de Washington Delgado y es en este libro donde ba

jo el título de El Extranjero aparecen los poemas que ori.

ginalmente formaban la II parte de Formas de la Ausencia

y otros poemas.

B) Estructura

Este poemario contiene 28 poemas en el orden s_i

guíente; El Extranjero, Sabiduría Extremada, Yorick, Ulti

ma Danza, Muerto del Mar, Fervor, Dioniso, Ruinas, El Si

lencio, El Día, Esperanza Secreta, Anunciación de la Di-

(1) Lima, Letras peruanas, 1955.

(2) Lima, Casa de la Cultura del Perú, 1970.



cha, Primavera del Olvido, Plenitud, Fecundidad de la

Muerte, Las Bellas Palabras, El i\rbol-La poesía, Día y

Noche, Materia Triste, Oscura Flor, Apice de la Hermosu

ra. Muerta en el sueño, El amor, Dioses, Hormiguero, Mos

ca, patria, Hijo,

C) Variantes

Confrontando la primera y última edición de e_s

te poemario encontramos variantes y consideramos importa^

te para nuestro trabajo determinarlas y dejar constancia

de ellas.

Sin desconocer la validez expresiva de los es

pacios y la ubicación q.ue se da a un poema; señalaremos

con mayor ónfasis las variantes que afectan al contenido

mismo del poema,

12 Espacios iniciales

Los diez poemas (II F.A.) independizados por su

autor para constituir un nuevo libro (E.E.) ofrecen esta

variante. Es decir las estrofas de cada poema se inician

con espacios.

22 Ubicación

pan, primer poema en la II parte de F.A, (p<'41)



aparece en E.E« como el poema 7 (p,58).

Ruinas, segundo poema en P„A. (p. 43) aparece

en EoE. como el número 8 (p,; 59)

El Silencio, tercer poema en P.A. (p. 45) apa

rece en E.E. como el número 9 (p. 60).

El Día, cuarto poema en P.A. (p. 47) aparece

en el E.E. como el número 10 (p. 61).

Esperanza Secreta, quinto en P.A, (p. 49) apa

rece en E.E. como el número 11 (p, 62),

Anunciación de la Dicha, sexto poema en P.A.

(p. 51) aparece en E.E. como el número 12 (p. 63).

Plenitud, séptimo poema en P.A. (p. 55) apare

ce en E.E. como el número 14 (p. 65).

Primavera del Olvido, octavo poema en P.A.

(p. 55) aparece en E.E. como el número 13 (p. 64).

Poema, noveno poema en P.A, (p. 57) aparece en

E.E. como el número 15 (p. 66).

El Extranjero, décimo y último poema en P.A.

(pp. 59-60) aparece como el primer poema de E.E. (pp.

51-52).



32 Título

El poema pan, pasa a E.Eo con el título de Dio-

nisoo

Poema, pasa a E.E¿ con el título de Fecundidad

de la Muerte.

4- Otras Variantes

Transcribiremos los poemas cuya estructura ha

sufrido cambios más profundos q.ue aquellos que hemos seña

lado cono variantes de espacios iniciales, ubicacián y tí

tul o.

EL DIA

1  He aquí el sonido del día,
el silencio de los sueños sería tal vez preferible,
pero el día viene con un sonido delgado
como el amor cuando es perfecto.

5  En vez de cantar hemos soñado
y olvidamos la voz del amor que nunca
ha de sobrevivimos,

8  Después de tanto hablar de la luz o de los rostros
éX Sxa es apenas un sonido o un estruendo.

(P.A. p. 47)

EL DIA

He aquí el sonido del día,
el silencio de los sueños sería tal vez preferible,
pero el día viene con un sonido delgado
como el amor cuando es perfecto.



5  En vez de cantar hemos soñado
j olvidamos la voz del amor que nunca
ha de sobrevivimos.

8  En vano le buscamos una luz, un rostro.
El día fue el sonido del amor.
"0 su recuerdo.

(E.E. p. 61)

La primera versión del poema concluía con un dm

tico (8-) en la segunda versión el poeta concluye con un

terceto (8-9-10). Sin embargo hay en el poema algo más que

la inclusión de un verso (10).

El verso (8) de E.A, se transmuta para intensifi

car el sentido del verso (8~E,E.). Aparece la acción de bá¿

queda (le buscamos) y el adverbio en "vano" referido a esa

acción. Estos elementos sostienen y transmiten una actitud

de desesperanza. "Un", "Una", sustituyen a "la" "los" que

delimitaban el campo afectivo de estas imágenes y estrecha

ban su significado.

En la primera versión "día" (9) tiene dos posibi

lidades "sonido" y "estruendo". El verbo (es) determina a

día con un presente invariable. El adverbio (apenas) modifi

ca "sonido" y "estruendo" minimizándolos.

En la segunda versión (9) persiste la imagen au

ditiva (sonido) relacionada a un elemento determinado (a-

mor). Un sentido de acabamiento afecta a "día" y es expre

sado por la negación que implica la forma verbal (fue).
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El lílticio verso (10) establece la disyunción

entre "sonido" y "recuerdo".

Véanos el poema.

AITUNCIAGION DE LA DICHA

1  _ Hay flores cuyo aroma es la muerte de los muertos,
insectos de oro cuyo alimento es la tristeza
y la ruina de los días florece en el olvido;

4  Será inútil buscar el tamboril, las flautas,
los trajes festivos de terciopelo y seda.

6  El sueño ha perdido su música,
sus atractivos frutos,
su valiosa hojarasca.

9  Y la dicha tiene un rostro sencillo,
un refugio inesperado en el siler\cio«

(EoE. p. 63)

Este poema en su primera versión (P.A. II par

te) llevaba como epígrafe los siguientes versos

El sueño ha perdido su música,
sus atractivos frutos,
su valiosa hojarasca.

luego un terceto y dos dísticos. En su segunda versión

la estructura del poema varía al incluirse en él el Epí-'

grafe (8) apareciendo así formalmente dos tercetos (1) y

(6) y dos dísticos (4) y (9)« Otra variante es la inclu

sión de la conjunción (Y) en el verso (9).



Si en la prinora versión, el poeta buscaba un

efecto estático mediante la incrustracián de un epígra

fe, separado del poema mismo, en la segunda versiárj bus

ca, en cambio, la unidad estática del poema.

Veamos en sus dos versiones el poema

PRIMAVERA DEL OLVIDO

Los dedos cristalinos de la soledad

acarician los despojos de la brisa.
Las vaporosas huellas de la noche
vuelcan en el día su botín de ausencias.
Los rostros perdidos encuentran su. país de nieblas,
el silencio es claridad, el sueño músicas
y oro esplendoroso la tristeza
en el dorso más leve del olvido.

(E.A. p. 55)

PRIMAVERi\ DEL OLVIDO

1  La soledad de cristalinos dedos
acaricia los despojos de la brisa,
vuelca en el día su botín de ausencias,
alza en el cielo imaginados astros

5  y los rostros perdidos brillan en su país de nieblas,
el silencio es claridad, el sueño música
y oro esplendoroso la tristeza
en el aire más leve del olvido

(E.E, p. 64)

En la primera versión el sujeto poático es los "d^

dos" (1) de la soledad; en la segunda versión el sujeto

poético es la "soledad" misma (1) conservando los atribu-
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tos de la la. versión (cristalinos dedos). Por tanto el

verlDo (acarician) referido al sujeto (dedos) de la ver

sión original, deviene en singular (acaricia) para la úl

tina versidn.

Cono resultado de estas variantes tenenos una

intensificacidn del contenido poético y una expresión

más directa.

El tercer verso (P.A.) es eliminado en la ver

sión de E.E«, con lo cual se elinina también un segundo

sujeto y así, el poema queda unificado. El poeta expresa

a la "soledad" cono el agente que asune la función que

inicialnente le fueron atribuidas a "las vaporosas hue

llas de la noche" función que el verso tercero expresa

"vuelca en el día su botín de ausencias" (la soledad).

Otra variante en este poema es la inclusión de

un verso (4) que en la versión de P.Á. no aparecía. El

verso agregado refuerza el poder imaginativo de la sole

dad .

En el verso (5) la sustitución -del verbo "en

cuentran" (P,i\c) por "brillan" (E.E.) que se relaciona

con "astros", creemos que enriquece y torna más expres_i

va la imagen.

En el verso (6) "músicas" de la primera versión

aparece en la segunda singularizada (música).



E en el último verso (8) el cambio de "dorso"

(F.A.) por "aire" (E.E») trasmite con mayor eficacia una

sensación de levedad. No sólo porque la imagen (aire) susci

ta lo etéreo sino por la abertura y sonoridad que la concu

rrencia vocálica en "aire" se opone a la acumulación conso

nantica de la palabra "dorso".

Veremos las variantes des

POEiyiii

1  Yacen marchitos los días primaverales
de ellos vienen las sombras, la esperanza
cuyo nombre ha sido encontrado,

4  Los rostros que amamos y perdimos
son todavía un olor, una música leve
que los días no agotan,

7  Miraremos los rostros de los muertos
y en el fondo de la muerte hallaremos la dicha,

9  Del aire que se deshace, del olvidado tiempo
nace el sueño que alumbra nuestras manos.

(P.A. p. 57)

FECUNDIDAD DE lA MUERTE

Yacen marchitos los días primaverales,
de ellos vienen las sombras, la esperanza
cuyo nombre tiembla en el aire, ̂

Los rostros amados y perdidos -
son todavía un olor, una música leve
que los días no agotan.
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7  Miraremos los rostros de los muertos
y en el fondo de la muerte hallaremos la dicha.

9  Del aire que se deshace, del olvidado tiempo
nace el sueño que alumbra nuestras manos.

(E.Eo p. 66)

El verso (3) varía ofreciéndonos en E.E. una

nueva versión. El vocablo "tiemblan" (como brillan) es

también más objetivo que "encuentran" y da mayor po

der evocativo a la imagen.

En el verso (4) de la nueva versión, la elimi

nación del relativo (que) le da mayor velocidad a la ex

presión.

En El Extranjero, poema que da nombre al libro,

hallamos variantes en la tercera y cuarta estrofa.

1  Busco, busco en vano
un país sumergido en las sombras,
una mansión abandonada, un cadáver
rodeado por la noche, el lecho
de unos amantes evadidos.

(E.A. p. 59)

1  Busco, busco en vano
un país sumergido en las sombras,
una mansión abandonada, un cadáver
rodeado por la noche, el reposo
de unos amantes evadidos.

(E.E. p. 51)

La palabra "reposo" (4) de E.E. en vez de "l_e
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cho" (F.-^o) da nayor claridad al contenido. Sn la pr_i

mera versión la búsqueda de una "mansiún", un "país", un

"lecho", da la idea, de improviso, de que se está buscan

do un lugar. En la segunda versiún (E.E.) la búsqueda fi

nal del "reposo" de "unos amantes" (4-5) nos revela que

lo buscado no es un lugar sino un estado espiritual

En la estrofa siguiente:

1  Un viento invariable arrastra hacia el olvido,
cuya sombra es la muerte, los despojos
de una vida posible que me esperaba.

(P.A. p. 60)

1  Un viento invariable cubre de olvido,
sombra y muerte, los despojos
de una vida posible que me esperaba.

(E.E. pi 52)

En la primera versiún (P.A.) "viento" y "olvi

do" (1) se hallan distanciados conservando su propia iden

tidad. El verbo (arrastra) y la preposición (hacia) marcan

la trayectoria entre estas dos fuerzas igualmente negati

vas. La imagen "sombra" (2) relaciona dos elementos "Olv_i

do (1) y "muerte" (2) identificándolos uno al otro.

En la segunda versión (E.E.) el verbo (arras

tra) es sustituido por la forma verbal "cubre" (1) que

concreciona "viento" y "olvido". Este ultimo elemento (ol.

vido) se mantiene dependiente de la primera imagen (vien-
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to) invariable)» Además las imágenes "olvido", "sombra",

"muerte", se independizan- anteriormente la "sombra" del

"olvido" era la "muerte" - ahora, su única dependencia

es con "viento invariable".

Tenemos así que en la primera versión (arras

tra hacia el olvido/cu5'"a sombra es la muerte) por la in

clusión de una frase e^cpansiva que desvía la atención

del lector, la expresión poática es, evidentemente, me

nos eficaz que la segunda versión: "cubre de olvido, som

bra y muerte".

No obstante las variantes mencionadas, este

poema -el más extenso en sus dos versiones - ha manteni

do su propia estructura. Que el poema permaneciera esen

cialmente el mismo a pesar del tiempo transcurrido entre

una edición y otra nos hace suponer una plena identidad

con su autor.

Como resultado del cotejo de ambas ediciones po_

demos concluir que gracias a las variantes que el poeta

realiza su poemario E.E. se enriquece. Este enriquecimie_n

to lo podemos expresar en las siguientes notas;

1- Intensificación del contenido

2- Unificación.

3-r Reforzamiento y amplificación de las imágenes.

4- Mayor rapidez y concentración expresivas.



-2,

Queremos concluir este capítulo indicando q.ue

la separación de estos IQ poemas no fueron desgarramien

to vital para el poemario Formas de la Ausencia, intuímos

q.ue una relación fundamentalmente cronológica los unía a

ól. Racionalmente nos apoya el hecho de que el propio

poeta los agrupara en una II parte.

Sin embargo hemos de reconocer que en estos poe_

mas hay elementos característicos de su primer poemario

pero asimismo advertimos la existencia de nuevos elemen

tos.
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II,- ANALISIS DE LQS ELEUSHTOS POETICOS

El Extranjero aparece como unidad poética, si

tuado entre dos libros su caudal poético se ramifica si

guiendo dos direcciones; una q.ue lo acerca al poemario

anterior Formas de la Ausencia y otra q.ue lo entronca a

Días del Corazón. Nuestro análisis establecerá los elemen

tos q.ue relacionan estos libros,

^) Elementos Persistentes

Estos lo entroncan a su raíz inicial FoA. y los

estudiaremos en función de lemas y Yocabulario,

Temas

Silencio, Olvido, Ausencia, Soledad, Esperanza,

Amor, persisten en E.E,

1) Silencio

FERVOR

1  El viento q.ue arrastra las pupilas,
el puro amor, nada entre las manos.

3  El viento de otros días, no el de ahora.
El día que una vez fue un bello rostro.

5  Permanece en el aire la palabra intocada.
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6  El himno victorioso q.ue esperábamos.
El silencio donde vive siempre.
Siempre el amor, siempre la dormida esperanza.

(E.E. p. 57)

El silencio (7) aparece como signo positivo,

(1) en ál se contienen el amor y la esperanza (8).

El poema nos expresa los niveles de una reali

dad divergente. Un presente de ausencias (2) un ayer afin

cado en la nostalgia (3-4) y el recuerdo como herencia va

liosa y la fuerza germinal de un mañana (5). la realidad

presente es expresada en la imagen del "viento" (1) fuerza

destructora que encarna y lleva en sí; muerte, ausencia,

soledad, vacío. Pero al mismo tiempo la imagen (viento)

(1) Los términos "signo positivo" y "signo negativo" son
aplicados a algunos elementos de la poesía de ¥.1.
(ausencia, olvido, silencio, soledad, muerte) con la
finalidad de distinguir el sentido que el poeta les a
signa en relación con la afirmación del ser o la ne
gación del mismo. _ , ̂
La ausencia, por ejemplo, como "falta o privación de
una cosa" supone sentimientos de nostalgia y tristeza,
así aparece en los versos; "Clima no existe/ como la
ausencia/ cerrado y triste". La ausencia expresada^a-
sí asume el carácter de "signo negativo" en relación
con el amor.

Sin embargo algunos versos nos presentan la ausencia
como recreadora de cosas como artífice de ellas o co
mo posibilidad de revelación; "Cómo labra la ausencia/
lo mirado..,/ Crece en la mirada de una mirada/ nue
va..." Este comportamiento distinto al concepto mismo
de ausencia es la afirmación de cosas positivas (amor,
alegría) Conjugamos nosotros estas nuevas significacio
nes de la ausencia en el término; "signo positivo".
Esta explicación es válida para los otros elementos que
al igual que la ausencia asumen un comportamiento dual,
y cuya significación nos era imprescindible distinguir.
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se disocia en un viento de ahora (1) y un viento de ayer
(5) siendo este últino refugio de belleza y por tanto
signo positivo. El recuerdo enciende e ilunina un futuro
que abre sus posibilidades inéditas (5-6).

El poeta señala los atributos de ese mañana

enraizado en la esperanza pero al misiao tiempo trascendien
do sus límites. Esta actitud evasiva de una realidad cer

cana y concreta, que el poeta asegura inhóspita, para di
rigirse hacia una realidad trascendente que si ofrece la
dicha cierta, es una de las notas características de P.A.
Lo es también la ambivalencia de las imágenes que se com
portan como signo.s positivos o negativos.

Veamos el poema:

EL SILENCIO

1  Las palabras poseen extraños abismos
por donde via^a la muerte,

3  Habría que alcanzar un silencio supremopara que la vida brille, o el amor infinito.
5  Alguien piensa que el silencio es el vacio del mundoYo pienso en la luz de las cosas,

en la quietud del amor.

(E.E, p. 60)

Este es uno de los poemas m.ás explícitos respe£

to al silencio como elemento no sólo propicio para el a-
mor y la vida sino como portador de ellas. En la entraña
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del silencio bullen las fuerzas vitales.

La oposición entre las palabras (1) y el silen

cio (3) suscita la presencia de dos realidades; positiva

una, negativa, la otra. Las "palabras" se relacionan con

la muerte (1-2), ofrecen una realidad geográfica que la

nuerte transita. Teniendo ásta en el poema una implican

cia más vasta que la de su sentido genérico.

El "silencio supremo" (3) que podría identifi

carse con la muerte, sin embargo es la oposición a ella y

aparece como generador potencial de brillantez e infinitud

por su relación con los elementos "vida" y "amor", "Al

guien" (5) sustantiva en forma indeterminada al sujeto y

establece la distancia entre el Yo y su contorno, Al acto

de pensar en el silencio como fuerza negativa, el poeta

opone una actitud determinada y concluyente (6) que hace

del silencio un signo positivo.

La luz es imagen de lo trascendente, de lo be

llo, de lo deseado, de lo vital. Asi tenemos que brillar

(4) es esencial a la vida y al amor y esta cualidad está

condicionada por el silencio. La luz como imagen de lo _i

nefable, es un elemento común entre F.A, y E.E.

La "muerte" en cambio está relacionada con lo

sombrío, ella viaja "por extraños abismos".
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2) Soledad

La Soledad, es otro de los elementos persisten
tes en E.E. y se halla relacionada con la ausencia, con
la tristeza y el olvido. Veamos:

PRIMAVERA DEL OLVIDO

1  La soledad de cristalinos dedos
acaricia los despojos de la brisa,
vuelca en el día su botín de ausencias,
alza en el cielo imaginados astros ^ _5  y los rostros perdidos brillan en su país de nieblas,el silencio es claridad, el sueño músicay oro esplendoroso la tristeza
en el aire más leve del olvido.

(E.E. p. 64)

La Soledad personificada por el poeta y exalta
da desde el verso inicial. El adjetivo (cristalinos) la
perfila como un ser inefable (1). Las formas verbales (£
caricia, vuelca, alza) apoyan su personificacio'n (2-5-4).

Ella, es modificante de la realidad, de esa in-
ho'spita y concreta realidad qne se insinúa en "los despo
jos de la brisa (2) y en "los rostros perdidos" (5) -au
sencia-. Ella "acaricia", "vuelca", "alza", y sus accio
nes transforman y crean una nueva realidad donde el "sue
ño", el "silencio" y la "tristeza" (6-7) adquieren plen_i
tud en la mutación de su ser. El olvido (8) repite su fun
ción de signo positivo. Ya desde el título del poema se
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expresa la floración gozosa del olvidOo

Y en el ámbito impreciso de la soledad la au

sencia se torna presencia "y los rostros perdidos bri

llan en su país de nieblas".

Vistos ya los temas que relacionan P.A, con E.

E., nos tocaría tratar el vocabulario como elemento per

sistente

Es aquí donde nos parece condicidn necesaria

reiterar algunos conceptos sobre el primer poemario de

Washington Delgado, Eormas de la Ausencia es una poesía

intimista ningún atisbo de la realidad social hallamos en

ella; es más, el Yo del poeta margina la realidad concre

ta y acuciante. El poeta desdibuja los perfiles de esa

realidad. Su evasidn lo enraiza a la soledad absoluta y

desde ella expresa sus sueños, sus anhelos, su dolor. Una

tristeza permanente o una quieta dicha animan sus versos.

La única relación posible con el mundo de los cotidiano

se da travós del amor, él insufla al paisaje, a las cosas,

un resplandor o la alegría. Un mañana lúcido y trascende_n

te es el refugio para el amor.

El tema domintante de esta poesía es la ausen

cia, El tú que completa la imagen del amor, es invocado

por el poeta en cada uno de sus versos. Los otros elemen

tos de expresión giran en torno a la ausencia y esta condj.
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ciona los tenas y el vocabulariOo En E.E» persisten los

rasgos de esta poesía intinista y el tena de la ausencia

aunque tocado tangencialnente existe tanbián en este poe-

nariOo Este intinisno determina la persistencia de tenas

y vocabulario.

Vocabulario

Silencio, soledad, olvido, ausencia, esperanza,

tristeza, desolación, sueño, anor, tienpo, noche, sombra,

son los vocablos que revelan la interioridad del poeta,

su preocupación frente a dos realidades; anor y ausencia,

que determinan estados anímicos variables. Así el poeta

transita de la desolación a la esperanza o viceversa.

También en El Extranjero persiste un vocabula

rio que se relaciona con la naturaleza; árbol, estrella,

río, aire, flores, cielo, rocío, viento, lluvia, verano,

primavera, etc. y que revela una aprehensión afectiva de

la naturaleza y la participación de ella en los estados

anímicos del Poeta.

Ya hemos señalado en nuestro trabajo sobre For

mas de la Ausencia (1) la especial importancia que tienen

la naturaleza y lo sensorial en la poesía de Wáshington

(1) BEJARANO, Carmen Luz.; Formas de la Ausencia de Wa
shington Delgado. Tesis de Bachilleré 197ó (PP» ©9-85)



DGlgado. 

Ejenplificareoos algunas ~eiteraciones: 

Muertos en el silencio yacen 
los dorados paisajes .•• 

(F.Aº p. 24) 

Yacen marchitos los días primaverales 

(EºE. p. 51) 
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Yacen en una comarca callada parn sie.mpre 

(E.E. p. 51) 

Tres ejemplos que corresponden a poemas distin­

tos, sin embargo la presencia en ellos de un mismo verbo· 

(yacen) recrea una atnósfera similar. Muerte y silencio 

singularizan una realidad presente que se halla en oposi­

ci6n con una realidad anterior que se apoya en las ioáge­

nes "dorados paisajes" y "días pria.avorales" que resplan­

decen lejanos e íntimos. El silencio aparece como signo 

negativoº Y el verbo (yacen) como signo de acabamiento y 

encarna la pasividad de esos p3isajes frente a la destru~ 

ción que es una realidad inmediata. 

Véanos otros vocabios utilizados persistenteraeE 

te: 

(Soledad cristalina, 
cer:r·ada r.iásica, 
nombre secreto, sienpre 
existiré contigo). 

(F.A~ p. 39) 



La soledad de cristalinos dedos 

(E.E. p. 64) 
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Nos tenderemos en la mañana cristalina 

(E.E. p. 65) 

En los dos pric0ros ejemplos los adjetivos 

(cristalina- cristalinos) refuerzan el c3racter positivo 

de la solead. En el tercer ejemplo ••cristalina" tiene un.a 

función lógica respecto a "la mañana". "Mañana cristali­

na" es una identidad que el poeta opone a "escombros del 

invierno" (p. 65) º 

Hay también un vocabulario parsistente que el 

poeta utiliza para expresar el nundo de lo inédito: 

Y queda todavía una voz 
iríeséticñáda 

(F . .A. p. 17) 

Un nundo posible 
todo de luz y brisas 
crece en las palabras_g.2-;e no dijino~ 
nunca, 

Pura, inédita, alta, 
inescuchada 
yergue sus 'torres, 
finas y sensitivas, 
en la eupañada o falsa 
pedrería del tienpo, 
la canci6n que un día 
escÜCharenos, -
que un día colmará 
nuestras memorias. 

(F . .A. p. 32) 



Permanece en el aire la .;e_alabra _!_ntocada 

El himno victoricso que esperábanos 
El silencio donde vive siempreº --­
Siempre el amor, siempre la dormida esperanza 

(E.E. pº 57) 
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A trav~s de estos vocablos se refuerzan las ca­

racterísticas de lo in6dito. Es interesante observar que 

ellos constituyen i~ágenes sensoriales ya sea auditivas 

o táctilas. De esta manera el poeta recrea y visualiza lo 

no vivido que de otro modo pernanecería como abstracci6n. 

Otro de los vocablos que-se utiliza con persi~ 

tencia en ambos libros es "habitaciones"~ 

Te contenplo 
como una habitación 
abandonada 

( F, .A. p º 30) 

Cómo labra la ausencia 
lo mirado. Los muebles 
conocidos, las habitaciones ., 
vacias, ..• 

(F.Aº p.17) 

Habitaciones silenciosas 

(E.Eo Po 53) 

antiguas habitaciones de olvidada penumbra 

(E.E. p. 59) 

Este elemento persiste siempre ligado a la ausen 
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cia y la soledad. Est a blece adeoás el nexo entre el po~ 

ta y un contorno desola dor que se ubica en el presenteº 

Los adjetivos que se anteponen o posponen al vocablo 

(habitación) aparecen cargados de negatividad, Pero al 

rJisr.10 t ier::po "ha bi taci ón" aparece s i □bo lizand o un pasa­

d o afable e íntimoº 

Otros vocablos que expresan lo etéreo o lo 

abstracto a través de sensaciones visuales y auditivas 

son: lánguidas, altura, perfil, delg3do, sonido, etc. 

.. 

Las palabras no dichas 
están aquí presentes, 
lánguj.da~. en su al turaº 

(F.Aº p. 21) 

Quieren □is nanos 
e □paparse en el Jlti□o 
perfil del aireº 

(F.A. pº 28) 

-aire delgado, aro □a 
que aprisiono en el aloa. 

(F.A. p. 39) 

He aquí el sonido del día 

(E.E. p. 61) 

con una ~uerte tan pura, 
tan □atinal, tan libre 

El día fue el sonido del aoor 

(i.E. p. 61) 



25 

Los adjetivos: dulce, cristalinos, silenciosos, 

puro, exacto leve, dorados, persisten en E.E. como ele­

oentos positivos. 

No es intenci6n nuestra agotar el estudio del 

voc~bulario en la poesía de WoD., sino señalar la rela­

ción que se establece entre dos libros a través de un vo 

cabulario recurrenteº 

B) Nuevos elenentos Poéticos 

1 º- TEMAS 

a) La patria.- Se insinúa ya en este libro c~ 

no un nuevo tena en la poesía de Washington Delgado. La 

patria ligada a la idea del exilio, convierte cada poema 

en la búsqueda dolorosa y pertinaz de sus raíces nás pr.,2 

fundasº 

.Así veret1.os: 

EL EXTRANJERO 

1 Pregunto por ~i patria, 
por su noche inacabable y su leyenda. 
Toco los ojos de los ancianos, 
respiro en el sueño de las doncellas 
y pregunto, pregunto por ni patria y oi niñezº 

6 Los juegos secretos de ni infancia, 
la sonbra de nis antepasados □uertos, la historia 
llena de héroes y de oúsicas, 
como una aurora inacabable, 
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las banderas, los himnos, y los sueños de mi patria 
yacen en una cooarca callada para siempreº 

12 Busco, busco en vano 
un país sumergido en las sombras, 
una oansión abandonada, un cadáver 
rodeado por la noche, el reposo 
de unos amantes evadidosº 

17 Un viento invariable cubre de olvido) 
sombra y muerte, los despojos 
de una vida posible que oe esperabaº 
Soy el olvidado habitante de una patria perdida 
abandoné sin tocarla una niñez dichosa 
y ningún día rae dirá el secreto 
que a veces ilumina la miseria de los hoobres. 

24 Pregunto por oi patria 
y mi esperanza busca una palabra, el nombre 
de una ciudad antigua, de una calle pe~ueña, 
de una fecha de victoria o desolaci6n, 
el nombre, el dulce nombre de un amor secreto. 

29 Si toda esperanza surge del pasado 
nada en verdad poseo y sin embargo 
pregunto por mi patria y mi niñez, 
por los días que he vivido y la alegría. 
Mas nadie me conoce. 
y yo nadie conozco sino la cuerteº 

patria 

1 Donde duermen ois padres 
está oi patria? 
Dulce vino de sombras 
cuando te beberé? 

5 Cerraré los ojos 
&l cielo y a la tierra 
y al sufrimiento? 

8 Mas allá 
de la muerta esperanza 
yo te espero 
licor dulce, leve tierra 
de mis nayore s. 



Hijo 

1 Palabra por palabra, 
cabello por cabello, 
sueño por sueño, 
yo no conozco cielo ninguno. 
Hijo soy de la lluvia 

6 ain fuego amigo, 
sin madre tierra, 
Hijo soy de los aires 
y nada es mío. 
Hijo soy .•. 
No recuerdoº 
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Desde el primer verso de 11El Extranjero"~ el pu~ 

ta nos sitúa frente al hombre y sus interrogantes y la i­

dea de patria surge y se afirma en el poe~a como algo que 

trasciende la raíz telúrica nativaº No es el lugar físico, 

el territorio estrecho donde los muertos cabizbajan sus~ 

ledad; preguntar por la patria, es para el poeta, inqui­

rfr por el suelo vasto en cuyas fronteras se alza el es­

tandarte de la vida, el discurrir de la alegría y la espe 

ranza viviente. 

Creemos que la int~rrogante (1) entraña la ver­

dad del hombre solitario que busca un asidero vital (2). 

El hombre se descubre frente a la realidad última y an­

gustian.te de la muerte (34). Disociado: hombre-universo y 

asi~isoo paralelo a los hombres, busca las ligazones afe~ 

tivas que lo enraicen a una existencia plenamente compar­

tida. 
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La idea de patria cohesiona a los hombres, los 

hace semejantes en el quehacer y el sueño. El exilio, en 

cambio, diversifica, exluye y agiganta la soledad. 

La patria es expresada por dos elementos que 

corllevan su concepto y que la prolongan en un tiempo i~ 

definido, desde un pasado anterior la "leyenda" (2) has­

ta un futuro de eternidad (su noche inacabable). 

En esta búsqueda intensa de la patria los sen­

tidos participan (3-4) para eliminar sombras y distancias 

que el exilio procrea. 

Su campo de exploración son "los ojos de los 

ancianos" y "el sueño de las doncellas" en ellos el poe­

ta t!toca" y nrespira 11 • Ancianos y doncellas sustantivan 

los dos extremos de la vida su devenir y esplendor. En 

los ojos de los ancianos se empoza la sabiduría legend~ 

ria, sus vigilias se tocan con la muerte pero en ellos 

también es posible palpar la vida en su raíz más honda. 

Y respirando en el saeño desaprensivo y tierno 

de las "doncel las t! el poeta se pregunta también por la 

patria y la niñez. Qui~n sabe la vida reciente (4-5) a­

tesore el secreto de la luz. 

Las reiteraciones 

Pregunto_Eor mi ~atria_ 
l. pregun'=bo por mi pallr1.a y mi niñez 
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nos trasrni ten intensificado el drama interior o. 

2. La Infancia 

En un mismo nivel afectivo con la patria y 

por primera vez en la poesía de Washington Delgado apa­

rece la "niñez"º 

La infancia es el paraíso perdido e irrecupe­

rable, pero también es el refugio mental último del hom­

bre cuya mirada tropieza con escombros (6-11). 

Las realidades, los sueños, los símbolos son 

hitos valiosos en este viaje de prof11ndidades donde se 

pretende rescatar la patria y su relación con la alegría 

(30-31) como ejercicio vital y el conocimiento (33-34) 

como relación afectivaº 

La primera estrofa de este poema nos enfrenta­

ba al hombre y su interrogante, no era aún la desolación 

sino la búsqueda, una secreta esperanza impulsaba hacia 

los caminos. 1a•segunda estrofa nos enuncia como irre­

parable la pérdida de la "patria" y de la "niñez" pues 

todos los elementos que constituyen su cimiento. 

"yacen en una comarca callada para siempre" 

Y es a partir de este verso (11) que el poema 

se carga de una angustia casi insostenible, la desespe­

ranza corroe y dispersa. El sentimiento se desboca y bu-
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cea diversas realidades que lo retornan siempre al cauce 

del dolor. 

El verso (12) expresa sin soslayos la desespe­

ranza total. Los sustantivos (país-mansión-cadáver) pre­

cisan la esfera donde una esperanza que se opone a su pr~ 

piri destrucción insurge (25). Asimismo estos sustantivos 

van estrechando la amplitud de la esfera. De "país" a 

"cadáver" el poeta ha recorrido todos los círculos del 

infierno. Y ya no cuenta la magnitud del hallazgo sino el 

hallazgo mismo para establecer la relación Hombre-Patria. 

La penúltima estrofa es un contrapunto entre la 

desesperanza y la esperanza. Los versos (17-a-23) que 

preceden a "Pregunto por mi patria" expresan el exilio 

irreparable, la desesperanza, la desolación que hará de­

sembocar el poema en los versos más amargos: 

Mas nadie me conoce 
y yo nada conozco sino la muerte. 

• 
Pero hablábamos de un contrapunto y es cierto 

que la esperanza insurge disociada del ser del poeta (25) 

El "pregunto por mi patria" aparece como el soplo vital 

que produce la cfloración de su ser. 

Y nuevamente gradaciones distintas en los ele­

mentos de una realidad que va de lo concreto hacia lo 

abstracto y que es expresada a través de los sustantivos. 
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Lo que el poeta pretende hallar ya no ss "paíe 1~ 

11 m2nsi 6n t1, t1 cadáver!' ( 13-14) sj_no una abstracción 11 e 1 n ºE! 

bre" (25). Y siempre el amor (28) como posible relació:i 

con la "patria"º 

La última estrofa nos expresa al hombre daspo­

seíd~ (30), exilado, sin relaci6n con el universo. Es un 

extraño, un extranjero pues nadie lo conoce (33)~ Es de­

cir nadie ha aprehendido de él sino ana realidad auaren-. . 
cial. La muerte (34) es el insoslayable muro donde se 

pie~de toda ide~tidad. 

En el poema "Patria" no se expresa s6lo la ac­

titud interrogante sino su actitud dubitativa (1-2) estos 

versos donde la duda se plentea, reafirr.ilan nuestra idea 

de que el concepto "Patria" en E.Eº tr:J.sciende los lími­

tes de tierra nativa y que el exilio es algo más que sep~ 

ración física. La patria concebida como una relación pri­

maria entre el horabr0 y sus antepasados se expresa en el 

verso (4) en cuya imagen se incluyen "tierra", "antepasa­

dos"t y 11 tradición 11 • 

Relación que persiste en "leve tierra de misma 

yores 11 • 

En el poema "Hijo" advertimos como reiteración 

la idea del exilio. Se perfila el hombre sin asidero algu 

no, sin la relaci6n afectiv~ con los hombres, sin posesión 
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terrena (9) y por tanto un exilado de la alegríaº 

Predominan en el poema las imágenes de la natu 

raleza: (cielo, tierra, aires, lluvia) como recursos del 

&utor para expresar en forma intensificada su soledad y 

desasimiento terrenos. 

Este b~eve poema, clímax de la desesperanza 

cierra el ciclo de E.E., con la convicción final de un ex 

trañamiento irrevocable (10-11)~ 

3. _Jia Muerte. 

Es un tema apenas tocado en F.Aº 

Veamos como algunas imágenes la expresan liga­

da al toma de la ausencia: 

1 Mientras yo te negaba 
equivocando sueños, iluminada óuerte 
caía de tus párpados. 

(M.D. p. 13) 

2 Es todo lo que ha muerto, el tiempo 
que reposa, el amor, en las ~anos 
la muerta hermosura de la vida. 

(M.D. p. 22) 

3 Muertos en el silencio yacen 
los dorados paisajes, 
sueño, lágrima, boso. 

El día arrastra cadáveres memorias. 
El día crece entre primavera·s olvidadas. 
El día o la esperanza tan secretae 

El día, el viento, el llanto, la memoria, 



el alba, la prim3vcr3 posible, toda 
la esperanza del regreso. 

Crece o muere el día, crece 
o müere la luz, crece y nunca 
muere in esperanza. 
El amor es siempre el día que vendráº 

(M.D. p. 24) 

4 Las punt2s 
de tus dedos son 
pri4lera sombra 
de la muerte 

(M.D. p. 35) 

5 Sombra perdida 
mue~ta esperanza, 
tiempo en cenizas. 

(M.D. p. 40) 

6 Ni árboles que airabas 

7 

ni n9mbres muertos 
ni airecillos Jugando 
con tu cabello. 

Nada. 
que puro y lento 
el airen 
El día 
que lento y suave. 
Curln recta y ddcil 
la luz car:lina. 
La. temblorosa sombra, 
cuan indecisa. 

(M.D. p. 45) 

Coco se mustia y muere 
toda esperanza. 
De los a~ores mue~tos 
CODO elespao1.o 
no guarda nada. 

(MoDo P• 47) 

33 



34. 

Si observamos con atenci6n l~s ejemplos cita­

dos advertiremos que la nuerte está lig2da a los tenas de 

la ausencia, de la esperanza, del amor, en este priner 

poomario de Washington Delgado (F.A.). Aparece, es cier 

to, pero ain alcanzar la dimensión estrGmecedora y angu~ 

tiosa quo ha de carncterizarla en los poenas de E.Eº 

Cree~os que la nota distintiva esta dada por la 

presencia de la nuerte como tema en E.E. en tanto g_u.e F~Aº 

apenas la insim,fa dándole primordialmeate un valor esté­

tico .. 

En E.E. la muerte irrumpe co~o una preocupaci6n 

constante, todo camino desemboca en su cauce, toda inte­

rrognnte rebota contra sus □uros de silencios y devasta­

miento. Aparece como fuerza y signo negativo. 

Así vemos que en el poeon E.E. ln muerte es el 

enfrentaniento con lo definitivo. El verso final (34) 13 

expresa como la verdad últioa y angustiante. Concepto que 

se reitera en la visi6n de "las :o.anos de los muertosº en 

el poena "Sabiduría Extrenada". 

1 Las □anos de los muertos ví 
por la sonbra cubiertas 
de vírgenes edades. 

4 Habitaciones silenciosas, 
hombres y raujeres y países 
respetados por aires y por siglos 
se abrieron a mis ojos. 



8 Mi sabiduría levantada 
en sueños y caminos 
de naipes o planetas 
se abrió también 
para norir. 

13 He sido el señor de muertes 
y de amores 
y oi voz fue buscada 
o perseguida. 

17 Pero ví las manes 
tocadas por la muerte 
y ni boca calló. 
Calló mi c0razón 
y ~i alma calla 
par3 sienprec 

35 

Un cúmulo de vivencias ac~rca a la muerte y su 

aceptación es el camino hacia la sabiduría (8). La muer­

te como punto donde toda encrucijada se resuelve, tras­

ciende el valor estético o adjetival de F.A. para conver 

tirse en el enunciado de lo definitivoº 

Los últimos versos (17-a-22) intensifican el 

estremecimiento del ser que se silencia frente a la muer­

te. 

Yorick 

1 L~s pulidos huesos que el tiempo no conmueve 
en su blancura yacen 
esperar.do al d8mcnte memorable 
que descubra en su laberinto de perfiles 
una vieja enseñanza. 

6 El silencio perdurable son y la hermosura 
de un acabado inperio, 



ya nada los perturba y es inútil 
recordar las palabras o el destino 
que un día los rodeara. 

11 Soportaron lluvias y veranos 
al acecho de una sombría primavera 
donde brotaron sus lúgubres memorias 
y de otoño en otoño acrecentaron 
inútiles, dorados resplandoresº 

16 Y nadie sabe cuánto tieopo 
han de durar belleza, 
palidez, silencio, resplandor, 
mensajes y ~emorias. 

(M.D.) 
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La evidente alusión literaria nos parece un 

recurso para expresar intensificada una visión personal 

de la muerte6 

La muerte es lo perdurable "en los pulidos 

huesos" rec8rridos por siglos y miradas su verdad se hace 

asequible. Nada ffiodifica su eterna quietud, ellos son el 

signo silencioso del acabamiento (8). 

De este conocimiento de la muerte, de este con 

tacto vivencial y cultural surge en el poeta la fuerza P! 

ra expresarla. Y nos expresa también al hombre en la bús­

queda de lo permanente hallando como única respuesta "el 

silencio" o el "hueso perdurable" es decir la muerte como 

respuesta de lo definitivo, destino último e inexorable. 

Del concepto de muerte, anteriormente señalado, 

surge una actitud nueva en los poemas de E.E. y que noso-
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tro s llamare;_10 s "la fugaz: ( 1) posición del poeta"º Esta 

actitud es ejemplificada por los versos siguientes: 

Y nadie sabe cuanto tiempo 
han de durar belleza, 
palidez, silencio, resplandor, 
mensajes y oemorias. 

(M.D.) 

Así sólo un presente cuya fugacidad lo insta­

la ya en el pasado resulta ser el caudal único del hombre. 

De nuestras □anos cay6 el tiempo 
y este instante o su núsica$ 
es toda nuestra oúsica. 

(MoDo Po 55) 

incluso ese instante es desgajado en "tieopo" y "núsica" 

haciendo más desgarradora esa realidad instántanea y hui 

diza. 

La nuerte es una experiencia compartida, se muere con 

lo otro y en este acto repcti ti vo se enriquece nuestro cono-

( 1 ) De su observación personal y sus reflexiones profundas 
sobre el universo cuya naturaleza es cambiante el Pº! 
ta toma conciencia de la ausencia de valores absolutosw 
Naturalmente su poesía tiende a reflejar estos cambios 
que afectan el ser de las cosas y la naturaleza íntima 
del hoobre, cuyas vivencias son irrepetibles y únicas 
en correspondencia a esos instantes vividos nunca los 
mismos siempre en permanente fluir. En oposición al 
término absolut~ empleamos nosotros "fugaz'i para expl!_ 
car con él la existencia de las cosas, siempre en 
transfornación, y relación con los sentimientos y emo­
ciones del poeta. 
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cimiento: 

Ningún dulzor iguala a mi experiencia 
he muerto tantas veces bajo los mismos cielos. 

(M.D. p.58) 

Sin embargo la muerte expresada en E.E. como un 

elemento negativo, por esos caobios que engendran un pro­

ceso dialéctico dentro de la poesía de WºD., deviene en 

elemento positivo. Así: 

Mirarenos los rostros de los muertos 
y en el fondo de la muerte hallaremos la dicha. 

estos versos preludian un concepto de muerte como signo 

positivo y constituyen el germen que dará frutos espléndi 

dos en el poeoario siguiente DºC. 

Concluíreuos aseverando que la patria, la in­

fancia y la muerte aparecen cooo temas nuevos en la poe­

sía de Washington Delgado. 

La muerte que se insinúa ya en el libro anterior 

no tiene el tratamiento que se le da en EºEº Su aparición 

en F.A. es esporádica y su valor estético. 

Aparece este tema en E.E. con las característi­

cas de un signo negativo y de este concepto se desprende 

una actitud nueva. 
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Los otros dos temas: infancia y patria no tie­

nen antecedentes en F~Aº 

VOCABULARIO 

Para expresar una poesía que confronta nuevos 

temas y actitud distinta se requería también un nuevo v~ 

cabulario. Así en El Extranjero frente a un vocabulario 

que persiste desde una poesía anterior, hallaoos la irruR 

ción de un vocabulario nuevo: extranjero, patria, leyen­

da, ancianos, doncellas, antepasados, historia, héroes, 

banderas, hiranos, país, mansión, cadáver, niseria, hon­

bres, ciudad, calle, victoria, habitante, niñez, infan­

cia, evidenteraente relacionado con los nuevos tenas -muer 

te, infancia, exilio, patria - y que nos revelan la nueva 

actitud del poeta. Por prinera vez éste trasciende los lí 

mites de una poesía preocupada por expresar lns relaciones 

líricas entre el tú- de la mujer amada- y el Yo del poeta, 

volcándose hacia nuevas preocupaciones que amplían su ca~ 

po poéticoe La patria por ejemplo establece una relación 

más universal, y más honda entre él y los hoobres. 

Dentro de este vocabulario es interesante ano­

tar la presencia de "corazón" que por primero. vez aparece 

en E.E. 



Pero ví las manos 
tocadas por la muerte 
y ni boca call6 
Call6 ni coraz6n 
y mi alma calla 
para sienpreo 

(MaD. Po 53) 
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Y cuya persistencia en DIAS DEL CORAZON es nctableª Desde 
. 

el título lo hallanos enunciado. 

Merece un aparte tanbién "himno": 

Pernanece en el aire la palabra intocada 
El himno victorioso que esperábamos. 

(M.D. pº 57) 

en F.A. el vocablo que establecía un nexo entre el poeta 

y una realidad trascendente era "canción": 

Pura, inédita, alta 
inescuchada, 
yergue sus torres, 
finas y sensitivas, 
en la enpeñada o falsa 
pedrería del tienpo 
la canción que un día 
escucñaroñio s' 
que un día coloará 
nuestras nemorias. 

"himno" tiene una resonancia más acorde con esta nueva 

poesía. Pasado y presente son dos niveles de una realidad 

oás concreta que el poeta expresa a través de sustantivos 
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y adjetivos no utilizados en su primera poesía: Huesos, 

demente, memorable, imperio, mensajes, ventanas, salones, 

damas, iniquidad, serpientes, sauces, astros, oro, rayo, 

vendaval, hacha, montaña, trébol, luto, dioses, fuego, 

estatura, terrestre, hormiguero, túneles, nivel, hormiga, 

mosca. 

Junto a la aprehensión de una realidad concreta 

advertimos un enriquecimiento en el uso de elementos de 

la naturaleza que se traduce en una amplitud de su mundo 

poético. 

3. La Fugaz: Posición del Poeta 

La hemos enunciado como una actitud nueva canse 

cuente con el concepto de muerte definitiva. 

Si la belleza, el amor, la naturaleza; se hallan 

sujetos a cambios y desapariciones continuas, el hombre 

frente a esta realidad huyente, apenas, si atesora sombras 

y recuerdos. Esto hace de él un ser dudoso de sus propias 

vivencias y aprisionado en la sola certeza de la muerte 

se apresura a vivir con intensidad los instantes posibles 

y capturarlos para sí. 

Esta convicción de que la fugacidad desflora su 

universo encauza la poesía de E.E. hacia dos vertientes: 

la búsqueda de lo perdurable y la búsqueda de lo concreto. 



El poema "Las Bellas palabras", explicite la 

belleza como elemento cambiante: 

1 Las bellas palabras en el día 
son bellas palabras en la noche 
pue~ la belleza fluye y cambia 

5 

segun las horas, según las estacio~es. 

el 
ni 
el 

Y el hombre sabio jamás busca 
tiempo inmóvil 
la flor inmcivil. :Pero ama 
río que fluye y persevera. 

9 El hombro sabio desconfía 
de toda quieta eternidad 
Desconfía y ama 
las palabras bellas en el día, 
Las bellas palabras en la noche. 

(M.D .. p.67) 
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El hombre accede a la sabiduría e uando toma con 

ciencia de que el universo conjuga en sí lo cnmbiante y 

lo perdurable (8). La naturaleza de las cosas no es está 

tica, va siendo. 

La imagen del río (8) ya tradicional en la poe­

sía, está presente en la de WoD. como expresión de lo cam 

biante pero al mismo tiempo como permanencia del ser. 

Las reiteraciones en el poema permiten fijar la 

idea organizadora: Nada permanece idéntico a sí mismo. 

La estructura formal del poema atestigua este 

cambio. En la primera estrofa loe dos versos (1-2) mantie 

nen el orden adjetivo-sustantivou En la última estrofa 
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(12-13) los versos acusan un cambio; en el verso (12) el 

sustantivo (palabras) precede al adjetivo (bellas). En 

el verso (13) el adjetivo (bellas) precede al sustantivo 

(palabras)º 

V0amos 01 poema ºEl Arbol, La Poesía"; 

1 La belleza vive y muere 
como si fuera un árbol. 
No miremos sus húmedas 
hojas tempranas, No admiremos 
la tenacidad de sus raíces 
ni la luz de sus pétalos. 

7 Esperemos el rayo, 
el vendaval, el hacha 
para sembrar un nuevo árbol. 

Este poema repite con algunas alteraciones la idea del 

poema anterior. No hay eternidad en la belleza. Sin em­

bargo observamos en él una actitud negativa que es expr~ 

sada en los elementos: 

No miremos, No admiremos, Esperemosº 

actitud que no se corresponde con el poema "las Bellas 

palabras" donde E--1 poeta reclama una respuesta emocional, 

una p~rticipaci6n con la belleza. 

Las imágenes que expresan las fuerzas vitales 

son: La tenacidad de sus raíces - sus húmedas hojas tem­

pranas - la luz de sus pétalos. 



Y como imásenes de J.a destruación: ra;yo--venda­

bal- hacha. 

1 

4 

En: 

El día resplandece. No pienso 
que ha de durar eternamente, 
No pienso que pronto acabaráº 
Es el día: yo miro 
el mar, el río, la montañaº 
Cuando llegue la noche 
miraré las estrellasº 

(Día y Noche- M.DJ 

fugacidad y cambio nos son expresados en las imágenes Día-

y Noche. Los versos (2-3) expresan un equilibrio e:nocio 

nal. Está el hombre frente a un universo cambiante~ el co 

nacimiento que tiene respecto al comportamiento de ese u 

nivorso le permite una percepción lúcida de su acontecerº 

Ya no dispersa sus fuerzas emocionaless centra más bien 

su atención en captar y aprehender vivencialmente aquello 

que es esencial (6--7). El día devendrá en 11 noche 11 pero e­

lla es también engendradora de belleza, y por tanto ele­

mento positivoº Sus estrellas sustituíran a la visión le­

jana y oscurecida de el "mar", el "río", y la "montaña". 
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III. - DE LO ABSTRACTO RACIA LO CONCR~;TO 

Formas de la Ausencia uerfilaba un mundo de abs ________ ..;..;.;~~~. " -
tracciones: olvido, soledad, ausenc~a. E.E. representa 

tamrién l& búsqueda de lo abstracto cuando enfrenta al 

hombre con los tomas de la patria y de la muerte. Sin em­

bargo es inter~sante obsorvar que en este mismo libro sur 

ge tambi~n una actitud que se da a través de la búsqueda 

de lo concreto coma raigambre de la dicha. 

·-

Tres poemas representan para nosotros la afirma 

mación de esta nueva actitud: Dioses, Hormiguero y Mosca; 

siendo el poema que mejor la define "Hormiguero"º 

Dloses 

1 Amo a los pcqueftos dioses 
que no tienen nombre ni pat~ia 
ni estatura. 

4 Amo a los dioses oscuros 
que viven solo un día. 

6 Amo a los dioses sencillos: 
el viento amarillo del verano, 
el verde viento de la primavera 
y las iluminadas mariposas 
~ue al fuego vuelan 
y en el fuego mueren 

(M.D. p. 75) 

Dentro de la tónica de E.E. este poema nos resulta novad~ 

so. No hay en él ni la búsqued~ angustiante, ni la dolor2 
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sa expresión frente a una realidad que 1eviene en soledad 

y muerte. 

Una adhesión emocional hacia lo que el poeta 

llama "pequeií.os dioses" es expresado a través de elemen­

tos sencillos. La reiteración del verbo (Amo) establece 

la relación afectiva con "dioses" .. 

Los versos (4-5) reiteran la idea anterior e in -
cluyen un elemento nuevo dentro del poema: la fugacidadº 

Este poema tiene la trascendencia de una poéticaº Vale 

como la declaración explícita de las nuevas inquietudes 

que animan su poesía. 

La adhesi6n del poeta por la naturaleza está d~ 

da en la última estrofa. "ViGnto 11 , verano, primavera, ma­

riposas, aseveran la instantaniedad y la relación del po~ 

ta con una naturaleza cambiante y atractiva. 

Como nota sobresaliente podemos señalar el des­

plazamiento del adjetivo (amarillo- verde) Estos se nos 

presentan calificando al viento. En uno de los casos es el 

amarills.r del sol, contenido en el verano. Y en el otro, 

el verdor atribuído a la primavera. Este desplazamiento 

adjetival enriquece la imagen y objetiva al "vien-

to" hacié!'ldolo aprehensible sensorialmenteA 

Igu.almente 11 iluminadas 11 adjetivando a "maripo­

sas" tiene una clara relación con "fuego". 



(5) 
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Este poema nos recuercla "Las Bellas palabras" 

Y El hombre sabio jamás busca 
el tiempo inmóvil 
ni la flor inm6vil ••• 

(M.D. p.67) 

la idea poética parece desprenderse de esos versos y coa 

tinuarse en los versos (4-5). 

Las mariposas ( 9) expresan la belleza fuge.z. 

Como también el fuego (10-11) que las deslumbra y al cual 

se dirigen desap~ensivas o conscientes, ambcs entrafian lo 

ideal. 

En: 

5 

12 

17 

HORMIGUERO 

Ven a mirar 
el hormiguero: 
este mundo breve 
también te amo 

Mira la prisa 
por alzar una hoja. 
Escucha ese mensaje, 
ese temblor, esas 
pisadas. Observa 
que minúsculo ademán 
la vida ensaya. 
A~erca tus oídos 
al nivel de la hormiga, 
baja tu corazón 
a esos menudos túneles 
terrestres. 
Y que el amor nos lleve 
al breve cielo íntimo 
del hormiguero. 

(M. D. p. 76) 



'1-8 

ya no hay la adhesi6n a lo fugaz, sino el acercamiento a 

la vida a esa vida que palpita aún en lo peguefloº y~ no 

es aquel am~r que busca celajes inasibles, illÚsicas altas 

y lejanas, o mañanas trascendentes e inefables para reali 

zaree. ED mas bien el amor que flcrace y se afirma en lo 

pequeño y sencillo. ParaltJla a la vida del hrJmbre~ la vida 

de la horr:1iga con su "m.un6o breve" C'.)U su "breve cielo !n 

)~l poeta constriñe a la amada con u.na invocación 

para captar la vida, invocaci6n que se expresa a trav~s de 

las formas imperativas (Ven, (1) Escucha (7), Mira (5) 1 

Observa (9), Acerca (12).)o 

ya n~ el oído que se ti~nde hacia las lejaníao 

para captar rumo~es soñados o imagin2dos, sino el oído 

que se acerca al "niY13l L1e la horcig!:! 11 para captar- en el 

ér.1bito preciso del "horI!liguero" el latir inconfundible dG 

la vido.. y los ojos· descubren en el "minúsculo ademán II el 

inefable sentido Je la vida. 

Otro poeI!la q_ue revela e sta búsqueda de lo concreto es: 

MOSCA 

1 Pies divinos 
de la mos~a~ 
caricias que atraviesan 
el corazón del aire. 

5 Mueve la mosca 
sus delgados pies 



y esperan los oídos 
una alta música. 

9 El mundo calla: 
melodioso silencio 
con que frota la mosca 
sus pies divinosº 

(M .. D. pº 77) 
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La nosca no es precisamente un animal poético, 

cargada de sugorencias que la alejan de la poesía parece 

la menos indicada- para motivarla. Sin embargo sus antece­

dentes en el raundo del arte no son inciertos ni l0janos. 

Este es uno de los poemas q~e contribuye a per­

filar el acercamiento de WºD. hacia lo concreto. Minúscu­

la muestra de la vida, antrafla sin embargo su precioso 

palpitar. Es interesante observar que la "oosca" trascie.9. 

de su uun<lo ani1:1al para afincarse en lo divino (1) .. 

Los elementos verbales expresan la ligereza de 

su vuelo, la levedad ue su cu0rpo, su permanencia en el 

aire. Aún más, nos la sugieren como sonido y masa que ro~ 

pe la cáscara del aire y "atraviesa" su corazón (3-4). 

Graciosa y Dusic~l la mosca detiene el mundo en un silen­

cio &~so=to y vigilante (9). 

para concluir queremos indicar que los poe~as cit~ 

dos: Dioses, Hormiguero, y Mosca, son los CTejores exponea 

tes de esta búsqueda de lo concreto que surge ya en E.E.; 
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es también intergsante anotar que con ellos se cierra e! 

te libro, ello podría significar la apertura de nuevos 

cauinos en la poesía de W.D. 

Estos po0mas manifiestan la belleza de lo con­

creto; fu€aces o etéreos estos pequeños "dioses" se mues 

tran como la dicha ce=cana y aprehensible. 



DIAS DEL CORAZON 



A) INTRODUCCibN 
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Viajrán mis ojos.por riberas 
distintas de loa sueños. 

Estos versos perfilan u.na línea divisoria entre 

dos ~undos poéticos - el anterior a D.C. - y aquél que 

nos ha ele ser reYelado en D.C. Si anteriorraente, el poeta 

recreaba un universo cuyas raíces ahondaban en lo trascen 

dente, a partir de estos versos, que inician el libro, h~ 

mos de fijar nuestra preocupación en una realidad más cer 

cana y concreta. Que el acto du crear conlleva no la acti 

tud ciega, ni el hallazgo inconciente sino una ldoida es 

pectativa y la bt1sqneda conciente del creador nos lo :::-ea­

firma Washington Delgadoº Su primer libro F.Aº responde 

en su contenido y teTidtica al título elegido por el autor 

y las sugerencias que ál despierta en el lectorº Asinismo 

DºC~ evoca en nosotros la idea del "corazón" como órgano 

receptor y trasmisor Je afectividad en las relaciones 

hombre-universoº Es sintomática la presencia de tres poe­

oas: Adhesión a la poesía, una Sonora Mano y La Poesía. 

Son ellos la expresión de su poética con deslindes claros 

en cuanto a la funci6n dela poesía y del poeta como ser 

social& Una nueva actitud enfrenta al poeta con una nue­

va temática y nuevas for:~nas de expresión. Sin embargo, es 
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interesante observar que en D.a. junto a los nuevos ele­

oentos persisten otros a 11teriores sin que se produzca con 

flicto entre ellos. 

Transitar "riberas de los- suenos" significa e­

vasi.6n en Forr.ias de la Ausencia, en Días Jel Corazón, el 

poeta expresa su afincaoionto en la tierra y entre los hoE! 

bres compartiendo alegrías o tristezas del cotidiano vi­

vir, pero, reconociéndose a sí oisoo cono el portador de 

la Voz. Singula~ Prooeteo con un corazón de fuegoº 

Los elementos poéticos de Días del Coraz6n tie­

nen en su oayoría una raíz reconocible en El Extranjero, 

así también algunos eleQentos teodticos. No obstante una 

actitud nueva remoza su contenido. 

DIAS DEL CORAZON 

B) ESTRUCTURA 

La prioera edición (1) contiene 18 poe:oas en el 

orden siguiente: Adhesión, CONMIGO, UN CAMINO EQUIVOCADO, 

UNIVERSO :FERFECTJ, CAliCION, EL DIA VEMIDERO, SOBRE LA ESP!_ 

RANZ1.~, ?RIUI\JFO, COMOCir1IENTO DE LAS COSAS, TOCO UN.A MANO, 

EL AMOR Y EL MUNDO, CANCION, ESPACIO DEL CORAZON, HOMBRE 

DE PIE, YO Q"JIJiJRO, UN.A SONORA ?Jf¡,ANO, ~\ POESIA, HEROE DEL 

PUEBLO. 
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La segunda edi~ión (2) co~tiene: CONMIG0 1 ADF~J 

SION A L.A POESI.A, T...TJ'.f CJ..MINO EQUIVOCADO, UNIVERSO PERFECTO~ 

C.t\NCION DEL FUEGO, EL DIA VETu""IDERO , SOBRE LA ESPERAl'fZA, 

TRIUNFO, CONOCIHIENTO DE LAS COSAS 1 TOCO UNA MANO, Eii A­

MOR Y EL J1Ul--ill0, C.ANCIO!il" DE LA TIERRA, ESPACIO D:t~L CORAZON, 

HOMBRE DE PIE, YO QUIERO, UNA SONORA M.ANO, L.A POESI1\, HE­

ROE JJEL ?ü"EBLOi L.A ?.AL.l\BRA, L.l\ CRE.ACION, ETERNIDAD, HISTQ 

RIJ\ CONTEHPORi\NE.A, LOS HOMBRES JUSTOS, HUAYCO, OFICIO Y 

CONDUCTA, .AMOR ENTRE RECUERDOS, EL AMOH., CONDUCT .. \ Ri\ZONA­

BLE, ..I\RBOL DE LJ~ HISTORIA, L.ú PALABRA EN EL TIEMPO. 

Hay en esta última edición un total de 30 poe­

mas. Los 18 poeuas de la primera edición son reproducidos 

en ésta con algunas variantes. Los nuevos poemas incluidos 

(12) no alteran la unidad del libro~ A excepción del poa­

L1a 11Huayno 11 que para nosotros constituye un poema aislado 

dentro del contexto poético de D.C. los otros poemas con­

tinúan la línea inicial dada por el autor en su primera~ 

dici6n. 

C) VARiii NTZS 

Comparando aobas ediciones queremos establecer _________ , __ _ 
(1) Lioa, Cuadernos de Composici6n, laoed. 1957. 

(2) Un ~undo Dividido (Poesía 1951-1970) Lioa, Casa de la 
Cultura del perú, 1970. 
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las variantes ~ue han afectado este poemarioº 

1) DE UBICACION 

CONMIGO: en la primera e dición aparecía c~mo el 

seg11ndo p:,ema (p. 6) en la segunda edición es el pri:nero 

( P• 83) 0 

.ADHESION A LA POESIA·: En la primera 3 dición es 

el primer poema (p. 5), en la seg11nda e rJ.ición el negundo 

(p. 84). 

2) ESPACIOS INICIALES 

Los 18 poemas de la primera edición al ~erre­

producidos en la segunda son afectados por esta variante. 

3) DE TITULO 

ADHESION A LA POESIA: en la primera edición 11~ 

vaba como título ADHESION. 

CANCION DEL FUEGO: en la prim8ra edición su tí­

tulo es C.ANCION. 

O&fO!ON DE LA TIERRA: en la prime~a edición te­

nía como título CANC:ON. 

4) OTRil S V.ARI.Ai\1TES 

Transcribiremos los poemas para señalar sus va-

riantes. 



A ADHESION 

1 Llevas la primavera a las horas somb~ías 
el agua brota de tus dedos como un árbol 
y el sonido que las lámparas guardaron 
surgen también de los corazones desdichadosº 

5 Hemos extraído todo el gozo pr:,sible 
de los espectáculos exquisitos, de la rosa, 
del aire, de los sueños 
y de la melancolía. 

9 Ahora sRbemos quienes son los muert0s y quienes 
los constructoresº Uno sólo 
es el camino del corazón y sabemos 
lo que es inútil. 
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13 Hemos visto los tristes espectáculos, 
las rosas destru!das y el rostro de los muertos. 

15 Los días dejaron sus cenizas 
más en tí subsisten los viejos sueños 
y vemos los países deseadosº 

18 La -tristeza tiene oídos pero los ojos son de la alegría. 
Y a la hermosura del universo pertenece 
el aire de tu voz inacababler 

(D.Cº p. 51 -1a. ed.) 

B) .ADHESION .A LA POESIA 

1 Llevas la primavera a las horas sombrías, 
el agua crece en tus dedos como un árbol 
y el sonido que las lámparas guardaron 
ilumina los corazones desdichados. 

5 Hemos extraído todo el amor posible 
de los espcctácul~s exquisitos, de la rosa, 
del aire, de los sueños 
y de la melancolía. 

9 Ahora sabemos quiénes son los muertos y quiénes 
los constructores. Uno sdlo 
es el camino del corazón y sabemos 
lo que es inútil. 
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13 Hemos visto los tristes espectáculos, 
las rosas destruídas y el rostro de los muertos. 

15 Los días dejaron sus cenizas 
más en tí subsisten los viejos sueños 
y vemos los países deseados. 

18 La tristeza tiene oídos pero los ojos son de la 
Y a la hermosura del universo pertenece (alegría 
el aire de tu voz, inacabableº 

(D.C. p. 51- 2a. ed.) 

Variacion.e s sustanciales afectan las e.os prime­

ras estrofas del poemaº 

E~ el verso 2 de la primera 0dición observamos 

que el verbo (brota) guarda una relación lógica can "agua". 

En la segunda edición el poetn sustituye 11 brota" por 19. 

forma verbal "crece 11 , esta sustitución rampe :.¡na :velación 

lógica y merced a ella se enriquece la imagenn El verbo 

(crece) establece una relación más dotermiante entre los 

dos elementos 11 agua" y 11árbol 11 , además refuerza la corrrp~ 

ración (como un árbol) al atribuírsele al "agua" un com­

portamiento idéntico al de "árbol". 

En el verso 4 (.1\) al aparecer el verbo "surgen" 

(no sabc~os si por error de imprenta) en lugar de "surge", 

la relaciJn so da con el sustantivo (lámparas) cuyo plu-

ral coordina con "surgen". 

En el verso 4 (B) "ilUCiina" produce un entrecr~ 

zaoiento de sensacior.es que enriquece 12 imagen (sonido 
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que ilumina). En el verso 4A rlo se establecía esta rela­

ción entrG los elementos "sonido" y "lát1pa.ras 11 º 

En el verso 5.A 11 gozo 11 es susti ~uído por na11or" 

(5B) que aoplía el contenido poético. 

A UNIVERSO PERFECTO 

1 Fl fusil en su sitio, el muerto 
en su alacena, el gusano en su mundo 
de excesiva dulzura. 

El día que e□pieza a ser ~n día: 
este es el ho~bre, el quitascl, la araña~ 
~o demás poco importaº 

7 La noche tarabién tiene su hernosura, 

10 

B 

1 

ol pescado huele, el fuego iln;.:iin2, 
nada de la nada naceº 

Y el a□or es un gran desconocido. 

(Dº C. p. 8-· 1a. 

UNIV'.iLRSO PERFECTO 

El fusil en su sitiJ, el nuerto 
en su alacena, el gusano en su uundo 
de excesiva dL'!.lzura .. 

ed.) 

4 El día g_u.e eopj_eza a ser un día: 
éste es el honbre? el quitasol, la araña: 
lo demás poco ioport~. 

7 La noche taubién tiene su hermosura, 
el pescado huele, el fuego alumbra. 

9 Y el amor &s un gran desconocido. 

(D.C. p. 86- 2a. edº) 

el verbo (ilunina) es sustituído por "alu:obra" (8B) que 
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objetiva mejor la función de ''fuegc, 11 • El verso 9 .A acer-­

tadamento ha eido excluído de la dltioa edici6n. Su ca­

ráct0r era únicauente explicativo y no se integr~ba cooo 

parte del contoxto poéticoº 

A) 

1 

4 

CONOCIMIENTO DE LAS COSAS 

No conozco la justicia, la belleza 
no conozco ni la vida libro. 
Pero estoy en el mundo. 

Debe vivir en la tristeza 
para conocer la alegría 
y oorir y ser derrotado 
antes de vencer. 

v el sufrinient:> ., 

8 Cae la oscuridad, el tieopo 
de la anargura cae, caen, 
las h~ros del silencio. 
Y el día sobrevive. 

12 Todo lo pequeño se levanta 

B -
1 

4 

8 

··y marcho entre anigos, :parientes y desconocidos 
que iluminan la tierra. 

( D. C ~ p º 1 3- 1 a • e d. ) 

CONOCIMIENTO DE LAS COS.i\S 

No cono~co la"justicia, la belleza 
no conozco ni la vida libre~ 
pero ostoy en el oundo. 

Debo vivir en la tristeza y el sufrimiento 
para conocer la alegría 
y morir y ser derrotado 
antes de vencer. 

Cae la oscuridad, el tiempo 
de la amargura cae, caen 
las horas del silencio. 
y el día SJbreviveo 



12 Todo lo pe~uefio ae levanta 
y march0 entre desconocidos, amigos y pa~ientes 
~u~ iluuinan la tierra 

(D.C. p.91ª 2a. ed) 
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En el verso 9A el signo 11 11 

' es sus-ti tuído por punto segu_!, 

do (o) y consecuenteoente el verbo (caen) se inicia con 

oay 11sc 1.tla ( 9B) y se suprime la coma después de él. Este 

cambio interrumpe la ligazón que inicialmente comprometía 

a toda la unidad estrófica, obligando a un silencio que ha 

ce nás cortante y definitivo "cae". La coma después 

del verbo (Caen) en el verso 9A quitaba fuerza al encabal 

gao.iento. 

En el verso 13A se establecía una gradación a­

fectiva que iba de más a menos, al cambiarse el orden de 

los elementos en el verso 13B "desconocidos:' se acerca al 

sujeto y por tal se carga de un mayor valor afectivoº 

4 

7 

10 

EL A MOR Y EL MUNDO 

El universo eras tú, 
el universo ora yoº 
Pero nada nos han dejado. 

Toda la tierra os ajena, 
toda el agua y el aireº 
Nuestra es la sombra del cieloº 

Pero tu mano es mi mano 
pero tu boca es mi boca 
y nada de lo perdido se ha perdidoº 

Tu eres una multitud, 
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B 

1 

4 

7 

10 

13 

yo soy una nultitud 
y un dedo tuyo es el díaº 

Es nuestra la alegría 
Tú y yo sobre la tierra 
Somos toda la tierra. 

(D.C. p .. 15- 1a. ed.) 

EL AMOR Y EL MUNDO 

El universo eras tú, 
el uui~~rso era yo. 
Nada más nos han dadoª 

Toda la tierra es ajena, 
toda el a gua y el aire. 
Nuestra es la sombra del cielo. 

Esta tu mano en mi mano 
está tu boca en ni boca 
Nada de lo perdido se ha perdidoª 

Tú eres una multitud, 
yo soy una multitud 
y un dedo tu.yo es el día. 

Es nuestra la alegría. 
TÚ y yo sobre la tierra 
Somos toda la tierra. 

(D.C. p. 93- 2a~ ed.) 
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El verso 3A en virtud de la variante 3B concreta nejor la 

idea de desposeioiento y permite valorar las entidades 

"tú 11 y :'yeª como realidad. 

Los versos 7A y 8A son afectados por la variante 

7B y 8B que si bien quiebra la identidad entre 11 tú 11 y 11 yo 11 

rescata, en cambio, la independencia de ambos tárminos y 

con ello se amplía el sentido del amor y se snriquece el 
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contenido del verso 9. Estos versos 7B y 8B resultan más 

acordes con la estructura del poe~a qae mantiene separa­

dos las identidades "tú 11 y 11 yo 11 como atestiguan los'ver­

aos 10B, 11B, 14B. 

vea"!los el poer.1a 

A 

1 

5 

CANCION 

Porque la tierra es ajena 
la luna nos entró en ls sangre, 
huyó el sol de nuestras bocas. 
Pcr~ue no ee ae los hombres, 

Con la sombra nuestras le~guas 
no hablan, nuestros ojos no ven, 
nuestras manos son la destrucciónº 
Nuestras manos que aman. 

9 ~l que ~ata a su hermano es el nortal 
el que odia a su hermano es el estéril 
pero el que muere por la tierra la fecunda. 
Por eso peleaoos. 

13 No es i~penetrable nuestra nocte, 
odiamos un momento pero nuestro es el amor. 
Vendrá el día para alumbrarnos la cara 
y ha de hallarnos reunidosº 

17 Cuando venga el día, con el sol 
en los pies, con el sol en las oanos, 
con el sol en la garganta cantaremos 
sobr~ naestra tierra. 

(D.C. Pe 16- 1a. ed.) 

B ChNCION DE LA TIERRA 

1 Porque la tierra es ajena 
la luna nos entr6 en la sangret 
huyó el sol de nuestras bocas. 
Porque no es de los hombresº 



5 Con la sombra nuGstias lengues 
no habl~n, nuestros ojos no ven, 
nuestras manos son la destrucci6n. 
Nuestras manos que aman. 

9 Quien mata a su hermano es el mortal, 
quien odia a su hermano es e 1 estéril, 
quien muere por la tierra la fecunda. 
Por eso peleamos. 

13 No es impenetrable nuestra noche, 
odiaaos ~n momento, pero nuestro es el amor. 
Vendrá el día para alumbrarnos la cara 
y ha de hallarnos reunidos. 

17 Cuando venga el día, con el sol 
en los pies, con el sol en las manos, 
con el sol en la garg&nta cantaremos 
sobre nuestra t iorra. 

(D.o. p. 94-2a. ed.) 
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Los versos 9A, 10A, 11A, son afectados por las variantes 

9B, 10B, 11B, en virtud de ellas, el valor estético de los 

versos se enriquece. 

A HOMBRE DE PIE 

1 Aquí yo soy un hombre. Tomad 
y comed de Di zapato que es también 
mi cuerpo: que es ta□bién mi sangre 
y ni sueño más puro y mi guitarra. 

5 Puesto que soy un hombre hundo mi mano 
en la tierra, en la luna 
en el corazón de mis amigos 
y hablo con CTi zapato o con el alna 
q_ue le e rece de pronto sin medida. 

10 Aquí estoy yo comiendo y escuchando, 
comprendiendo le ~uerte, hablando 
de mi casa, lo qüe muere y mis costumbres, 
y nacien~o de nuevo a la alegría, naciendo 



como un duro zapato sensitivo 
para se~ de cucvo un hombre aquí en la ti0rraº 

( D º e º p • 1 8- 1 a • e d • ) 

B HOMBRE DE PIE 

1 l.1quí yo soy un hombreº Tomad 
y coned de mi zapato que es también 
mi cuerpo, que es taobién mi sangre 
Y mi sueño más puro y mi guitarraº 

5 Puesto que soy un hombre hundo mi mano 
en la tierra, en la luna, 
en el corazón de mis amigos 
y .r..ablo con mi zapato o con el alma 
que le crece de pronto sin medida. 

10 Aquí estoy yo comiendo y escuchando; 
comprendiendo la muerte, hablando 
de mi casa y naciendo de nuevo 
a lu tristeza, naciendo 
como un duro zapato sensitivo 
para ser de nuevo un hombre aquí en la tierra. 
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la eliminación en el verso 12li y lu sustitució.n de elemen 

tos verso 13B cambian el contenido poético y !3U forma ex­

presiva~ Un encabalgamiento que no se daba en la primera 

edº surge por la eliminación en el verso 12Aº 

Los poemas no incluídos en la primera edici6n y 

que sí epar0cen en la última son: LA Pl!LABRA, LA CRF.iACION, 

ETERNIDADf HISTORIA CONTEMPORANEA, LOS HOMBRES JUSTOS, 

HUl\YNO, OFICIO Y CONDUCTA, .AMOR ENTRE RECUERDOS, EL .AMOR, 

CONDUCTA RAZONABLE, ARBOL DE LA HISTORIA, LA PAL.AB...-ru EN EL 

TIEMPO. 
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VI~- ANA:iISIS JJE SUS ELEMENTOS POETIC08 

1) TEM.AS 

Patria, Muerte, y Corazón, son términos que nos 

ori.,ntan hacia u.e.a -temática fundamental de este nuevo Pº! 

mario.. Tres elemé,n·cos que irru.m.pen ya, con mayor o menor 

fuerza: en E oE º y que sin la dife:C'encia sustancial que a.9: 

vertimos en el tratamj_ento podríi:.imos haber conside!'ado e!!, 

tos temas como elementos poéticos persistentes en DºCº y 

:relacionantes entre EºE. y D.Cº 

Un análisis de los poemas nos aclarará el nuevo 

concepto que da Patria y de Muerte es desar~ollado en D.Cº 

a) LA lIDERTE 

En E.E. la muerte es lo definitivo, todos los 

caminos convergen hacia ella. El hombre ahíto de interro­

gantes sólo enc~entra como respuesta la soledad, el sileB 

cio y el acabamien·t;o final. Apenas uno que otro verso su,;: 

ge como ge~men de un concepto distinto: 

Mira~emos los rostros de los muertos 
y en fondo de la muerte hallaremos la dicha 

(E.E .. P• 66 

Del aire se retira su sombra 
con una muerte tan pura, 
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tan matinal, tan libre 
que se rinde la luz, aca~ic~ada. 

(EoE. P• 73) 

La muerte como elemento positivo se vislumbra 

ya. En el primer ejemplo a través de la relación "muer­

te" "d.iche;" º En el segundo ejemplo esta positividad o.e la 

muerte se traduce en la adjetivación: "puron, "matinal", 

En DºCº el poeta manifieBta una declarada ad.h~ 

si6n que no implica evasión de la vida sino un reconoci, 

miento de que ella palpita en la er.traña misma de la mue~ 

tGo Así vida y muerte no aparecen como conceptos que se 

excluyen uno al otro sino como la Unidad que determina el 

acontecer del Universo con sus leyes enexorabl,:is de acab3! 

miento y recreación. 

Veamos: 

YO QUIERO 

l Viejas profecías hacen leve la muerto 
el día os un mont6n de oscombros pero yo quiero 
mij:iar lo que renace. 

4 El co~azón conso=va todas sus primaveras, 
e los derruidos muros regresará la rosa. 

6 No i~p~rta que el tiempo desordeno 
labios, días, yalabras, 
el olvidodo rostro encuentra siempre 
su país más po1:fccto que ol suoño., 

10 No importa lo quo existo 



aunque tenga que morir lo g_ue yo emo 
quiero mirar lo que renaceº 
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No es la muortc como tránsito hacia nirvanas o paroí.sos 

lo 'lUe do to:rmino en el poota su amor :por la muertoº El VO!: 

sol pea.ría inducirnos atol equívoco si a él no so opusi,2 

ran los versos 2-3 con el concepto del nrcnacoru como q1.1e­

roncia oxplícitaº El sentido del poemo so opoyo, ademós, 

en la reiteración de osto conceptoº 

Lo último estrofa nos hablo do un desprendimien­

to total de la vida on fur.lCi6n do lo vida mismc. 'Ya no os 

lo fascinación de urio vido futura en ámbitos cólicos ino­

cobablos y gozosos sino un gozo Iüás •;:;0rrcnal · y humano quo 

incita a desligarse do ese amor centrado en el microccs­

mos dol poeta 11 10 que yo amo".: El yo y su contorno :minús-­

culo es sacrificado por un sentimie.nto mós universal. 

Lo oposición entre los conceptos: vida y muerte 

se reitera en el poema 

El dío es un mon·v6~ do escombros/ pero yo quiero mirar lo 
quo ronoce 

o los derruídos muros/ regresará lo rosaº 
el olvidado rostro/ encuentro siempre/ su país mós perfc~ 

to que ol sueño 

Esto reiteración nos trasmite en forma preciso la intonci~ 

nolidod del poeta y fija en nosotros su visión personal de 



ln muertoº 

En el verso 5 lo destruÍdQ aparece ombollecido 

ya por lo 11 rosa11 coreana. Hay uno identidad cn·tro lo ro-

so antigua y lo roso del retorno. No son la mismo on OP.f! 

rioncio, 
, 

.ElQS lo que importa os lo 11 :.r.osa11 como sor i;iiro V ., 

su .tunci6n. Y la rosa dol retorno os·.más ontroñablo aún 

porque olla om.bolleco los escombrosº 

En el vorso 6 el tiempo os oxprosodo come cnt;o 

desorganizador, dosmombra lo c:.nidod. vi viento on :,J.obj_osu, 

ºdíasn, "pclcbrns", pero la muortc roconst--ruyc su f'oz ( 8) 

y lo reubico en 6:mbitos mós pcrfoctt)s (9)º La anologío o,n 

tro "sueño" y muerte y su diforoncinci6n cobnl nos lo d6 

el poeta en el verso 9. 

Los reiteraciones (yo quiero mircr lo que ron.9. 

co) la metonimia "labios" susti tuyondo ll hombro y los 0-• 

numorucioncs (labios, días, palo~rns) que nos obligan a 

uno reconstrucción mental del sor y sus vivencias, todo 

ello, contribuyo a expresar un contenido poético intensi­

ficado. 

A • ' 1 ~-siuusmo en e poema 

ETERNIDAD 

1 Noturoloza siempre joven 
con los somillas de lo muerte 
siempre scmbroda. 



4 ! los lirios muertos 
sucodon otros lirios, 
a lo hormigo otra hormiga~ 
otros airos al aireº 

8 Naturaleza vivo: 
si la muDrto es tu loy, 
no os tu tristeza. 

(p .. 104) 
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el poeta celebra la vida como ocurrir otorno o inacaboblo. 

El retofio fresco y siempre jovenº Lo sucosi6n d.c elementos 

quo prolongan la ospocic, cada u~o de ellos siompro nocioB 

to. Y la naturaleza como fuerza total do vidaº 

Poro los ritos que incoscntemonto celebra lo ,~do 

qnó son? 11 lirio11 , 11horraiga11 , ºairo", sino minúsculcs po~­

tículos do un sor mós vnsto -la ospocic- quo alimento en 

ollas sus pr6ximos retoños. 

Otros poemas o instantes poéticos de DºCº nos 

completan el perfil de lo muerte así: 

Ulif C.A1ITNO EQUIVOCADO 

1 Un cmnino equivocado os también un camino 
No nos dctondromos aunque lo muerto nos espere 
El cielo yo no es azul ni dorado os el llanto 
no nos detendremos el corazón tiene otros ojos 
Roy que morir un pocc porn mirar el día 

6 Más antiguo que lo nocho lo muerto os una leyenda 
Exisi;c 1.L."'l lugar en donde somos dioses 
En ol centro del día un bello rostro 

9 Del tiempo do los sueños nada quedo 
Lo tristeza os totolmcnto innccosoriQ 
Todo nos conduce o la alegría. 
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12 Lo que una vez fuo verdo nuncü muero 
Toda vida poseo un bollo rostro 
Un comino equivocado es un comino 
Y nada son los días de la muerto. 

(p. 85) 

El verso 2 expreso lo muerte como nogotivc, ella aguarda .. 

en algún punto del comino que el hombro recorro hncio su 

liberación. LG muerto es una amenazo poro su fuerza no os 

tatizn al hombro. 

El verso 5 opone al concepto a~torior una ~1erto 

positivo, olla h0cc ronocor la fuerza necosor~a pnrs apre­

hender el ºdÍo" qua es promesa y ljboración~ 

Y en último término la negación de la muerte: 

desplozodD primero hocio su in·tcgrnción con lG leyendo ( 6) 

o exaltando lo vitol como permonencin (12) y finalmente 

cxilóndola de la vida e integrándoln con la nodo (15)~ 

En e .ANO ION DEL FUEGO: 

Hay un tiempo de amor 
Un tiempo de morir 

(p. 87) 

so disocian amor y muerteº Esta misna actitud prevalece en 

EL n:::A v""ENIDERO: 

Todo viajo a la muerte, el omor peroancco 

(p. 88) 

poro si en los versos de CANCION DEL FUEGO, "aoar" y "mo­

rir" eran tionpo paralelo y fuorzos en equilibrio, en el 



segundo ejooplo os el ºa:rr.orº el (lUe proYaloco disminuyen­

do lo .t'uorzo de 11ouerte11 que aparoce cono acontecer inolu•­

dible pero no ongustiante: 

Es tiempo do oorir cono ontes, 
pero guardando ahora una sonriso 
en los puños ceri.:·odos. 

(p. 88) 

Y cono exprosi6n final en el poena SOBRE LA ESPERANZA: 

se alzo el día do lo tierra 
donde os inposiblo norir 

(p. 89) 

Lo .ouorte quo on E.E. ore lo definitivo ero ex­

presado al IJisno tionpo cono un hecho ongustionto y dolo­

roso, ora lo dcstrucci6n, oós allñ do ella ni lo osporonza 

sobrevivía. En D.G. dos facetas do lo nuortc son cxprosodGs 

y perviven en ol libro sin ooyor conflicto. La priocro ojcE 

plificodo por nosotros con los poooos YO QUIERO y ETER.TUD.AD 

donde lo muerte Qporcco cono gonorodorn de vida. La ouorto 

cono acontecer coreano al honbro, os gorocn que anida sicE 

pro en lo vital, pero no es signo de acobarti.onto sino ron,Q 

cor e '.);ot~.nuo" Con.o trónsi to necesario hocio nuovo vida, 

prolonga la especie. Este concepto encarno positividado 

Los poGmas que así la expresan conllevan su oxoltación y 

despojan do toda angustia anterior al verso que choro so 
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hace portndor do serena alegríaº 

Ln sogundo facctc nos nuestra a la nucrto cono 

un signo negativo poro disninuída fronte al m:1.or que uni­

fico o los honbres -que constituy9~ una fuerzo socinl y 

que juntos norchan hacin su liboracióu- Yo no os o1 honbre 

que se nontiono a la ospoctativo frento a un destino inel~ 

dible sino el houbro cooo fuerza dinár:1ico, coristru.ctor d.o 

un universo o la nedido do su nnhelo. Lo uucrto ya ~o es 

nngustiattc sus caninos no son rchúídos, so va hacia olla, 

buscando ~n onfrentonicnto ~uo ha de rescatar lo vital pa­

r.o es0 noñano en construcción. 

B) EL CORAZON 

Aparoce cono tono en D.Cº Dentro del nuovo voca­

bulario do E.E. lo hooos incluído, pues os en esto libre 

dondo oporocc por prinora vez en tres instantes poéticos 

que pode:ios precisar: en SABIDURIJ~ EXTREM.lJ)li O corazón" op_g_ 

rece relacionado con la nuortc, en HORMIGUERO cono elenen­

to de conunicación con el nundo do lo concreto y on Mosci 

cono ioogen "el corazón del airo". 

Es en Días dol Corazón donde esto clcnonto tros­

cionde lo episódico. 

Vcrenos los poenas donde existe este térnino poético: 
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4 

8 

13 

Nunca tuvo en ol pecho tanto aire, 
toco el oxtrcno del oar y siento 
oi coroz6n on su profundo sitio. 

Mi corazón es igual 
a todo lo que existe: a lo oontaña, 
al lrbol: o los eguas, al tienpo, 
a los aninales ,. las cosas y los hoobros º 

Miro ni ca.cliso y os ni corazón, 
y lo oisoo sucede con ni caso. 
con ni ciudad y con ol cielo. 1 

En n~ cor~zón son iguolos 
ni onigo y m. onenigo. 

Nunca tuve en el pecho tanto aire, 
ni corazón no tiene Íínitos y soy 
un honbre entro los honbros. 

(95) 
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El pooto se descubro, a través de su corazón, idéntico o 

los coses y a los otros honbres. Esto eufo~ic ante el re­

pentino descubriuicnto de sí nisoo cono porte entrañable 

do un todo signa el pocna. 

El corazón, aún no venido o nonos cono continen­

te del anor, es poro ol poeta fuente de conunicoción entre 

Ól y el universo (2-3). 

Graduolnonte partiendo del doscubrim.onto de su 

0 coroz6n" prolongado on 01 11Dllr" y pr.:isondo por un encuen­

tro de identidad entre aquél y el universo, ol poeto nos 

lle.vo o lo fusión final de ostas dos fuerzas "corazón" 

"universo" • ( 14-15) 
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Las onunorocioncs en el poona intonsificon oso 

sentinicnto de c'!Xforio hasta le exoltaci6n. Todo es non­

brado aún ostnndo contenido ya en los versos 4-5~ donde 

el adverbio (todo) ha expresado ya lo j_nfinitud de esoª! 

pocio, os cono si habiendo- tonado contacto ~or prioero vez 

con esta reolidnd, irrunpiora on el poeta una ansia incon 

trolnble do llanor ~ oso ªtodo" con su nonbro propio .. 

Todos los o:I:cncntos ndquieren on al pocoa pulp! 

taci6n vital 11 cooisa11 , "casan, "cindadº, "c::tcloª y es·ta 

actl!.lulaci6n de diversos conceptos refuerzo el contenido 

poÓtiCOo 

lilgunos versos: 

l Todo en Di corazón, toda la ouorto 

(p º 8~) 

2 Uno sólo os ol cor.iino del cornz6n y sobooos 
lo que os inútil. 

(p. 84) 

4 No nos dotondrooos el coraz6n tiene otros ojos 
(p .. 85) 

5 y la fuerza del corazón es taobi6n 
un resplandor on el ciclo. 

(p. 92) 

7 Puos·to que soy un honbre hundo oi nano 
on le tierra, on lo luna, 
en el coroz6n de nis onigos 

10 

(96) 

El corazón conservo todos ~us prioavoras 
. (97) 



11 Y una sonora mane ee la que une 
el corazón y el mundo 

(98) 

En el verso l el corazón. aparece como continente es·cabl.~_ci 

ciendo la r1:üeción más íntima entre el poeta y el uní verso., 

A t;...•avés de él toda e:x:istancia o acontecer con:;tit;uyen su 

e1:perien0:i.a p13rsori.al. 

Pe:rso:a.if:;_~ado ( 4) el cn:ce2;ó_c. é-ldqv.iere la dimen­

si6n de .fuerza directriz. El guía hacia el único camino po 

sible y necesario al hombre (2). 

En el verso 7 la reafLcmaci6n del hombre y su r~~ 

l.!3ci6n con los hombres ( araigos) se a.a a trav~s del ·céI"mino 

"coraz6l1.11 • 

En el poema: 

CANCION DEL Fu-.EGO 

1 El corazón es fuego 
Hay un tiempo de amar 
Un tiempo de morir 
El coraz6n es fuego 

5 Es todo tiempo 
Una estrella i:m.-pal:pable 
Hay gue vivir tocando 
El corazón el fuego 

9 Crece la roja flor 
~adie ve lo que ha sido 
Mirad la luz el dia 
El corazón el fuego 

13 Hay un tiempo de amar 
un tiempo de morir 
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Pero sieI14>re 
El cor3zón es fuego 

(87) 

Las reiteraciones 1, 4, 16, nos dan la idcntificaci6n de 

dos elementos 11 coraz6n11 , 11 fucgo" .. Son además invcrie:bles 

den Gro del poema. El corcz6n indica 10 permonm.1cia, la :· 

fuerza vital, la pasi6n. 

El corElz6n os puos uno nuevo exprcsi6n temé.Í"bica 

para uno poesía que tomo contacto C()n lo social~ A travlís 

do este elorc.onto el poeta expresa su relocj_6n y su i.denti­

dad con los otros hombres, con los cosos, on rosumonr con 

un universo circundante~ concreto. Asimismo o través de 

ól expresa esu. fuerzo vi tal 2 eso onhelo const;ructivo que 

lleva a los hombres on marcha incesante hocia el futuro. 

C C) LA PATRIA 

En FoA. no lo hemos hallado ni como t6rmino po6-­

tico ni como b11squeda, ni siquiera como olusi6n. Soncilla­

monte tal proocupaci6n no existo. 

Es on E~E. donde nparoce ol tema do lo patria por 

priruera voz~ Ligodo a lo idea del oxilio adquiero un tono 

realmente patético. La patrio es una interrogante sin res­

puostc o cuya respuesto se toco con los conizas de la mue~ 

to; sus roíccs son buscodas en un pasado g_ue so obisma en 
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la leyenda (Pregunto por mi patria,/ por su noche inacabQ 

ble y su loyondae) o on un tiempo más coreano (Donde duo~ 

mcn mis padres/ esto mi patria?) el do sus mayoresº Poro 

por sobre esta raíz telúrica lo que so busca al preguntar 

por la patrio, es la relación afectivo como asidero vitalº 

Ese reconocimiento d.o sor uno entre los hombros, no ol sor 

aislado entre fronteras sino el hombro roconocióndose él 

mismo una multitud y entro osa multitud lo mono ~uc so to­

que o ol rostro que so miro sean no lo ojono o irreconoci 

ble sino el propio rostro o la mano propia~ 

Es en DIAS DEL CORAZON donde sin nombrársolo lo 

patria es oxprosodn a través del vínc~lo que se cstobloco 

entro los hombres y de su ligazón con la tierra~ Ya no es 

lo búsqueda sino su hallazgo en un presento quo clienta iB 

quietudes semejantes y un futuro que se enraíza on la csp~ 

ronzo pero también en al esfuorzo comúnº Lo patria yo no 

es el oycr difuminado entre sombras os uno tierra inmodi~ 

ta y un mafiono previsto y construido por los hombresº 

Veremos algunos versos: 

1 Nuncc tuvo en el pecho tanto aire, 
mi corazón no tiene límites y soy 
un hombro entre los hombres 

(p. 95) 

Cuánto de asombro y alegría en ostos versos, el poeta ncs 
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trasmito su oxoltaci6n. como antes nos trasmitió con dolo:· 
J -

rido acento en EºEº 

Mas nodio me conoco 
y yo nada conozco sino la muerte 

(p. 52) 

el ucntim.ionto angustioso do su soledad. Nuestro ejemplo 

(1) expresa ln ubicación del pooto y su comunicación con 

los hombres 

2 Toco una mano y toco 
todas las manos de lo tiorra 

(D.C. P• 92) 

también aquí nos viene al recuerdo, por oposición~ el tono 

dosga::::-rado de EºE., la pregunta~ lo búsqueda invariable: 

Toco los ojos do los ancianos, 
respiro en el sueño de los doncollas 
y pregunto, pregunto por mi patria y mi niñez 

(p. 51) 

3 Ln tierra es do lo mono que so hunde 
de lo bocu que se obre, 
de los ojos que mi.ron. 

(p. 90) 

4 Todo lo pequeño se levanta 
,v murcho entre desconocidos, amigos y parientes 
que iluminan la tierra. 

(91) 

5 Tu eres una multitud, 
yo soy una multitud 
y un dodo tuyo os el dio. 



Es nu~stra lo clogríaº 
Td y yo sobro la tiorra 
Somos toda la tierra. 

(p .. 93) 

6 Vendrá el día para alumbrarnos la cara 
y ha de hallarnos reunidos~ 

Cuando venga el día, con el sol 
o~ los pies, con el sol on las manos, 
con 01 sol on la gnrgantc. contaremos 
sobre nuestra tiorro. 

(p .. 94) 
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Oponiéndose D ose dosligamicnto y o lo soledad absoluta 

que e:xprcsau lo9 poemas do E.Eº cuando tienen como tema lo 

Patria 0st6 DºCº donde ninguno pregunta~ ning-J.n silencio 

cnsombroce el solidario hallazgo de lo patria (4), Ello 

es lo tier:Nl iluminado por los hombres, os el omo:i:· (5), os 

el día futuro (6) y os le csporanz~ compartida. 

2) VOCJ.u3ULARIO 

En DIAS DEL CORAZON.ol vocobulnrio so enriquece 

on virtud o esta nueva actitud del poeta y o una conc0pci6n 

distinto do la poesía, reiterada por 61 on sus Po6ticos, y 

presente en este poemario. Esto no implico la ausencia de 

un vocobulorio anterior pero sí la revitoliznci6n del mismo. 

Como vocablos nuevos podemos señnlar: fusil~ nlQ 

cenQ, quitosol, oroña, pescado, puños: batalla, sudor, son 

gro, semilla, justicia, sufrimiento, multitud, longuns 1 o-
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dios gargantas 0stéril, ani:moJ.es ~ onomigo, zapz:r!;o; guitarro, 

comiendo, montón, letra, sílaba~ acento, pueblo, construyo~ 

país, combate, gato, pelota, avenida: lirios, estalle, hUB 

do, derribos membranas, uños, pestañas, cabollcro, ~royec­

til, aplastar, poderosos: oficio, conducta, paz, pan, gue­

rra, alimento, aviento, organizo, mol, rospircr, posi6n~ 

oteo 

Un vocabulario que expreso la concrotiznción del 

hombre~ su ubic,:::ición en la tierra, pürfila el ambiente do­

méstico; alude a les funciones orgtnicns, a sus rolncionos 

con la tj_orra y con los hombros~ a sus pasiones, o su res­

ponsabilidad fronte e un mundo futuro. Expresa también es­

te vocnbulario la escisión entre el -aicn. y el oal s entro la 

guerra y la poz, lo nocosidod dol odio como respuesta a la 

violencia que arromontc contra el hombre haciendo peligrar 

su propia existenciaº Para defender el udía 11 porc construi.f: 

lo a le nmodi.da del hombre" la palabra se humaniza, se hoce 

más directa prque el poeta ho de hoblnr con "las palobrns 

de su boca" .. 

Lqs días do lo "muerte" requieren un opartmnien­

to de todo olomcnto prcciosisto y abstracto que hoce excla 

mnr ol poeta 11 otros o.íos vendr6n para la :raúsica11 • 
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VII º - POETICA 

Hay on DIAS DEL COPJ'lZON insistencia dol poeta ~or 

hacernos conocer su actitud frente a lo poesía> su 1•evolo•• 

rcc:•.ón de.L urli verso y su relación con élº Onatro poomas en 

el li'bro const:5.tu;yon la reiteración do esta actitud .. 8::.n 

ol vidor n~.gunos versos cono aquellos con g_u.c s0 in:.cie. el 

pocmnrioo 

Viwjar6n mis ojos por riberas 
distintas do los suoños 

(83) 

y que abren una escisión antro cst~ libro y los antorioreEº 

El poeta nos está indicando quo ha do recorrer rutns distiB 

tas. Se nlude o di versas fuentes de con't~cto con lo :r:oali-• 

dnd lo que supone toobión distintas formas do oxprosiónº 

Recordemos guo las "riberas de los sueños" o:can 

ontrañablos a una poesía que podemos llamar anterior y guc 

estaría rcprose:ntnda por FORM11S DE LA l1USENCI.A y EL ]illCTR1~ 

JERO. 

Voromos estos cuatro poemas que constituyen su 

poé·ticao 

.L) .ADHES::!:ON 11 Lú POESIA 

1 Llovns lo p:d.oavcru o las horas sonbrías 
el ngua croc0 on tus dedos como un árbol 



y el son~.a.o que las 16nporas g11ordoron 
iluoina los corazones dosdichodosº 

5 Hemos extraído todo el amor posible 
de los espectáculos exquisitos de lo roso 
del airo de los sueños 
y de la neloncolía. 

9 .Ah~:c·u sabenos quiénes son los muertos y quiénes 
los constructoresº Uno s6lo 
es el comino del corazón y sobenos 
lo que os inútil~ 

15 Henos visto los tristes espect6culos, 
las rosos destruidos y el rostro de los nuer-t;os 

15 Los díos dejaron sus cenizas 
nas en tí subsisten los viejos sueños 
y venos los países dcse~dos. 

18 La tristeza tiono oídos pero los ojos 
y o la hernosura del universo portencc 
ol airo de tu voz inocoboblea 

son a.o ln olo 
(gría -

(p O 8L~) 

So inicia el poooa con lo presentación do lo poosÍüs el po~ 

ta la relaciono con lo naturolezo u trnv6s de las ir.iógonos 

11prioovera11 , 11 ogua", 11 6rbol11 y la expreso co:ao condicionaB 

te de estados nní:aicos (4). Considera a la poesía cono uu 

agente oct;i vo ello dcsc:apoña una función respecto o los .. 

hoobres. 

Pooto y poesía son una sola voz (henos) y ello 

nos habla del contacto con una ronlidod que constituío ol 

fundamento de u.na poesía. anterior. Estos motivaciones ar­

tísticos corr·cspondcu a una realidad subjcti va (sueños, DQ 

loncolía) y a uno proocupoci6n de carácter estético (6). 
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FORM:l.S DE L.!\ ..:lUS~!f.Qlb y ELJ?!:TP..llNJERO caracterizan GSO bú.~ 

queda de olonontos olojodos do una :c·oalidod concreta; el 

poota busco·ba expresarnos su propio interioridad desliga­

do on absoluto do·l quohacor hunano • 

. A.1.1101·0 él señalo esto fuent;o do notivaciones, este 

canino que seguía su poosío, sin posibilidades yo poro ol 

acto de la creación (5). 

EDe,:-giondo do un cnsiDisnaDiento antorior ol po~ 

to toDo contacto con lo realidad p~osontc y accedo el conQ 

cinicnto do olla (9-10). Esto aclara la visi6n dol poeta y 

lo hace descubrir lo existencia do un s61o ncacino,. oq_uól 

quo conpronoto su afectividad (10-11) frente o esto doscu­

brioiel'1to todo lo dcoás es 11inútil11 • 

La realidad no ofroce "espectrculos exquisitosº 

sino un p011orar.1a do -t;ristoza y nucr·be (13-14) este es el 

inporativo paro desechar el canino de los valores estéticos 

en pro de uno verdad nás hondo y nós hunana. 

Sin enbargo no os fácil desprenderse do sí Disoo 

y surge el conflicto. El canino quo el poetn ldcidanonte se 

propone, no es adn ol que su poesía sigue, 61 la reconoce 

todavía afincado en "los viejos sueños11 (15-16-17)º Más la 

fuerzo de una.actitud nuevo inpole a seguir la nueva ruta, 

a rovaloror lo poesía y o plantear otros ob_jativos. Hacia 

al cunpliniento de ollos se dirige el poeta. 
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J.1 los ojos g_u.o son los que avifioron hor:i.zo11tes 

ol pooto otribuye la ,:ologr:!a11 (18) º Y ostnblocc le relo­

ciór. univorso-poesío, a través del verbo (portcncco) se 

indico le ~ujoción do ésta dltioa al princro (19-20)~ 
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l Porque lo poesía os toobién uno patrio 
con sus rayos antiguos~ destronados y nucrtos; 

3 porque os taobién un territorio 
por donde so viajo y so sufre; 

5 porque tiene historias y hobitontes 
y aguas y días y ciudades 
y uno invencible esperanza 

8 poned ol oído en lo po.l~bro 
poro cm1occr el fondo del sufrioicn-!"io. 

10 Una letra, uno síl~bo, ur. acento 
hablan de todo un pueblo 
d0 la niscrio del anor o su gJ:•cndczo. 

13 Y una sonoro nano os la quo une 
ol corazón y el uundo 

Unn segunda poético viene a corrobcrnr la actitud del poe­

ta y a reiterarnos su concepto sobre lo poesía y sus rolo­

cionos con un presente innediato. 

La poesíll vinculada al térLlino 11potria" adquiere 

en ello su significado y su conporta:::1iento. Una realidad. 

física nos pernite visuolizarlo y concrotorla. Lo poesía 

aporcc.0 así cono al espacio geográfico (3) donde la vida 

se desenvuelve con sus aspectos negativos (oucrte y sufri 

:o.icn-+;o) y sus nspoctos positivos (esperanza) on un qu.eho­

cor continuo. 

La poosío no retrato lo vida~ capturo sus instaQ 

tos. Por oso la palabra os el tostioonio oás cierto do es-



to ro~lidad g_uo los hoobres enfrontan ( 8-9) ~ rcclidad ~fo­

blo o dolorosa (12)e La poesía y ol pcoto son ol enlace ªB 
tro lo afectivo (corazón) couo realidad íntino y solidaria 

Y la realidad concreto (ol nundo) donde otros honbres cono 

él tostinonian el anor, la esperanza y el esfuerzo, 

Este os un poona explícito rospocto u la cisi6n 

de lo poesía y al conproDiso del poeta con su realidad so­

cialº No existe conflicto porque no se supone siquiera que 

la poesía tengo otra función. 



C) L.A POESIA 

l En el sueño una flor tocada 
amada acariciada 
alta indudable luminosa 
iluminada como el amor 
como en el sueño un coraz6n 
sobre la vida sobre la muerte 
un coraz6n ni desolado ni triste 
un coraz6n un coraz6n 
un corazón en el sueño 
y más allá también 

11 he olvidedo el olvido 
nada importan las ruinas 
mas perfeeto es el amor que el re cuera.o 
mas perfecto el día que la esperanzo 
yo :n.o hablo del pnsndo 
no conozco la melancolía 
otros días vendrán tnl voz 
toco oi corczón tu coraz6n 
yo soy la juventud la infancia 
nado resiste a m:i. odio nodo 
resiste a mi amor 
porque yo soy el dío 

23 miradme bien mis ojos 
no son mis ojos 
mi boca no es mi boca 
y mi mano que surge del pasado 
no es el posado 
miradme bien tocadme 
pero sólo con la sangre 
po~que yo exijo la vida porque yo 
exijo la muerte 

32 dije por no morir 
árbol río tristeza 
tierra do mis mnyores esperanzo 
yo dije noc:te 
dije memorin dijo modrigol 
pero nodo es vcrdnd 
s6lo el amor donde vivo 
tu corazón mi coroz6n 
s6lo la vida que omo 
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41 non tu rostro do uolvo 
sobro ni rostro tus ojos mortales 
en mis ojos 
y háblame con ni voz 
mós perfecto os el amor que el odio 
yo soy lo juventud lo fuerza del corazón 
nós perfecto os el día que la esperanza 
nada resisto a rai amor nodo 
nodo resiste e tu amor 
escucho como mi voz es tu voz 
mírame t.ócone destrózome 
mi cornzón es tu corazón 
tocado amado acariciado 
en ln vigilio en ol sueño on la vida 
en la alegría en el delirio 
mi corazé~ tu corazón 
tu corazón mi corazón 
escucho cono tu voz es mi voz 
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Este poema es el que nojor rovela el conflicto dol poeta 

en lucho contra la nismo poesía poro logror una identica­

ci6n con olla e insuflarle a su voz ese soplo vi tal g_ue ~ 

morga del presentcu 

No son el 11 olvidoº (11) el 11rccucrdo11 (13) ni 

la nespcronzn" (14) preocupaciones temáticos del autor e­

llos responden a otros instantes po6ticos quo han sido re­

legados al pasado por uno fuerza presento ccrc~a ol "amor11 

( 20--21) nl 11día 11 ( 22) .. Expresa claramente ol poetn su des_Q 

fccto por el pasado (15). El corazón persiste cono onloco 

entro él y la poesía (18) y por tal entro 61 y el cosmos. 

Los eleoontos de su poosío anterior hon perdido 

vigencia, el poeta los sitúa en un plano de incertiduobre 

y les niega validez (32-37). Su juicio es enitido desdG un 
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presente que enriquece ~ctitudes nuevas y vo.loraciones dis 

tintas (38-40)º 

El conflicto entre ambos parece resolverse cuon-
~ do la poosia responde con la voz del pooto, con los anhelos 

dol poota, con los objetivos dol pecto y nsí la segunda e~ 

toncio (voz del poeta) oporece reiterado en la cstancio f! 

nal (voz de lo poesía). Esta estoncia final logro uno her­

nosa conjugcci6n de los voces en unn entroñablc Unidod. 

El aspecto fomal del poema ho sido estudiado en 

.forno aci;irtado por Javier Sologuren (1) quien dice: 11Una 

sitiple lectura dol pooz::i.a produce la sensaci6n coda Yez m.6s 

acusada, do ir 0nvol viéndonos, arrastréndonos hncio su po•• 

dcroso centroº Esta sensoci6n se debe ol ritno avasallador, 

in crescendo, que lo nueve así como siz::i.ultónoanonto al 

golpe semántico de sus reiterados vocablos clcvos. Sonido 

y sentic!.o so apoyan z::i.utuamcnte y mutunt1.onto se os•tioulan, 

infundiéndolo un vivo inpulso que es lo entraño rausical 

Ilisoa de osa noci6n o sontinicnto, de las potencias do la 

poesía qua W6shington Dolgedo quiere y sabe coounicarnosp.º 

Poena construido sobre reiteraciones sintagnóti~ 

cos (un corazón, nós perfecto os B. qu.e ,2, nada resiste a 

(J.) tres poetastros obras -Bolli. Delgado. Solazar Bondy 
(claves para su intcrprotaci6n) Lima, Instituto Raúl 
Porras Barronechea, 1969e 
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.2,, niradnc bien etcº); con rinas do claro valor f-{tn.i.co (t,2. 

coda aooda acariciada); nliterociones y osonancios (pcn tu 

rostro do polvo/ sobre Di rostro tus ojos) los CJ.Ue sunodos, 

producen un sugestivo efecto incontatorio en el quo los PQ 

lab~os corazón, aoor y voz resuenan CQU crociontc y persu:9. 

sivo intensidad"º 



D) LA PALABRA EN EL TIEMPO 

1 Hablo de la luz no de la niebla, 
hablo de la pcsi6n no d0 ln nuorto, 
hablo do la exactitud y del sonido, 
no tengo tienpo paro cquivocorneº 

5 Otrc;s horas vendrán paro la núsica, 
vivo on ticnpos de nucrte y s6lo puedo 
hablar ~on las palabras de ni boca. 

8 Estu es Di hora. ni voluntad, Di sitioo 
Y , , , 

o so quo ncdo vuelve, yo so 
q_ue todo G!'J.piozaº Sé que no tongo 
tionpo pura oquivocarne 
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Con LA PALABRA EN EL TIEMPO finaliza DIAS DEL COR.llZON n En 

esto poena W~D. expreso cloraoentc su reloci6n con est~ 

presente insoslayable que le toca vivir. 

n1uz", "pasi6nn, 'hxacti tud", 11 sonido" son las t­

~ágcnes con que ol poeta expresa el sentido de su poesía 

(1-2-3). Sitúo el presente dentro de un ticnpo apreDiant9 

quo contradice uno expresión anterior nun canino equj_voco­

do es .1üoob:ién un canino 11 en este ahora real y concreto con 

sidera el poeta "no tengo tienpo poro equivocarn0 11 • 

Lo palabro cono valor on •sí nisno o purnnente co 

no oxpresi6n estética hu do sor postergado (5) hay un~ ur­

gencia (6) que rccluno al poeta su porticipoción clara y 

sencilla (7) dejando de lado los artificios del lenguaje. 

Una poesía directa que enlace a los houbres on un oisno 1~ 

tido. 
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El pceto se sitúo en su tienpo (6) y ncepto su 

rcsponsnbilidnd (8) no pretendo ya '3Vadirso dol nundo cr~. 

ando osfcros luu.tnosos para refugio de sí nisno y del a-

110.r .. Poseedor de la otixina sabidu:::-ía (9···10) rocon.oce lo 

irr'1versible do sus actos y tanbién coco lo D.Ós auténtico 

que la pnlcbra responda o las urgencias que nuestro tien~o 

planten.o 



CONCLUIREMOS onotondo quo yo al iniciar este po~ 

oario (D.C.) ol pooto nos advierto con el oxprosivo lcngu~ 

je de su poesía que hay en él una actitud nueva que lo 

lleva o transitar por caoinos distintos~ 

Que ADHESION A LA POESIA, u1f .A SONORA ?dANO, LA POE­

SIA, y LA Pl',.LABHA EN EL TIEMPO, constituyen la expresión do 

su poético. 

Qú.o en llDHESI ON ,1.\. L.A POESI.ii y Ll:. POESI.A aparecen 

lo lucha y el desgarranionto del poeta quién para cuoplir 

con ol iDporotivo sociol dabe abandonar foruos do expresión 

que lo son a6n entrañables. EN UNA SONOR11 w~No, no hoy di~ 

yuntiva, poesía y universo estan íntioaocnto enlozados. e~ 

da signo que el poeta utilizo tieno un trasfondo hunono, 

estó corgodo de un scntiniento o de un ponsaoiento coloct! 

vos •. L.A Pl1L.ABR.t~ EN EL TIEMPO ·t;cnpoco prose11ta el conflicto 

pues hoy uno actitud definida sobre la función de lo poesía. 

Que los cuatro poooas coinciden on dcjor constaa 

cio qua la ~oesía cunplo una nisi6n social y que sirve de 

enlace entre la afcctiVidad del poeta (el coraz6n) y el ou~ 

do de la realidad concreta. El poeta osioisno t~ene cooo 

objetivo responder Q las urgencias do su tionpo. 

El poeta aparece así cono portíoipo del quehacer 

hunono, cono constructor y guío, cono Voz qua expreso lo 

voy y el sentir de su tieupo. 
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VIIIª- EL POET.A COMO CONSTRUC~OR Y REOR.DEN.,,'J)OR DEL COSMOS 

El poeta se ubica ontre los honbros, tono conciea 

cio de ui1a realidad inwediata y al nisco tienpo do un qao­

hac1r que lo coopronoto. Esta tona do concioncic: o.oviona en 

una exaltación ael yoª El poeta se sienta portador de ~a 

voz y asur:.c la posj.ci6n do conductor de los ho!:1bres 9 Si la 

roclidod os adversa y por tanto no respondo al anhelo, la 

esperanza del honbre so cifro on un nundo futuro construí­

do por él nisno. Y ol poota asune tan"!)_ión la rospon,3cbili­

dad de recrear y reordanar el universo. 

C:r.cenos que LA CRElACION expresa esto oct:J_.,Gud del 

pooto. 

1 Enpecé con unos colores: 
uno gota onorillo, una gota verde, 
la tierra enteranente rojo, 
el cielo blanco y perfecto. 

5 Luogo tracé unas líneas: 
la casa, el gato, lo pelota, 
el niño en el jardín, el honbre 
en la recta avenido. 

9 Y ne dorní: 
las grandes llanas do a.i sueño 
uibujaron lo nuortc. 

(103) 

el poena nos ofrece uno colorista y l~dica visión del uni­

verso. El acto nisno de croar oopiezo cooo un juogo pero un 
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juogo plenar101:i.tc cognosc.i ti vo y 110 os E:l e.zar el q1.1.o dotet-: 

Dino los colorcso 

Croonos que lo noturolozo onergo do estos gotas 

:'verde" y "nnc1.'illa11 • --~ la nono.ro de los pin·toros iupre­

sio~istas es el puro color al que ücjo cocr el poeta inci­

diendo nsí on nuestros sentidos. Nuestra oxpcrioncia vital 

os convocado poro conplotar el cuad.1:0 on este esbozo do la 

croocióno 

}~asta allí nuestra inagir..uoión quod.abo. en l::.bor­

tad~ uós luogo el poc~a precisa los Cúlorcs para ln tierra 

(3) y ol ciclo (4) que son[.¡ nuestra nancra do ver coloras 

-sínbolo. 

Es todo ol proceso de lo crcaci6n con sus instnn 

tes lógicos - Enpccó-Lucgo- quo descnbocon en al "sucño11 

(9)º El suoñc que libero los fuerzas subconcicntes es 

quie¡i elabore la nuorto (10-11) - ostn trágica contrnpari;e 

de la vida- es lo nota surrealista del poeoa. 

L •. ~ CREli.CIOJ.ii nos d6 lo inogen del Dios distráído 

y lúdico pero ol nisno tionpo opone o ella la del Honbre 

cuyn scbid.urío sn ejercicio diario y cuyo porcopción del 

univ~rso lo inpulsan o un reordenaoiento do los cosos y o 

una nuevo voloJ~aci.ón (5-8). No os el honbre ln prinero 

cri8tu~n de su creación, él es ubicado yo en su propio PQ 

raíso con cnr6cter de pernonencia y nen la recta ovonida11 
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os decir en el canino sin recodos para ol error ni el casti 

goº Con una conducta prevista y corregida ya desde la línea 

inicialº 

EL .L1MOR 

1 Nado nás que el día 
entro nosotros, la luz 
que entro nosotros creceº 
Es nuestra hora, nuestra ventura 
o desventuraº Y nuestro sueño 

6 Henos tocado el centro 
de la tristozn 1 henos vivido 
tienpo oscuros 
sobre una tierra oscurau 
Henos encendido la invencible 
lu.z del anor º 

12 Miro cóno crecen nis palabras, 
cóno se convierten en países, 
pueblos, nares, selvas, prinavorosº 
Mira el poder do ni bocoy nir~ 
cóno crece en tu interior un viento 
de victoriaº 

(110) 

Obsorvanos en ol poena su correspondencia con L~ PALABRA EN 

EL TIEMPO (hablo de la luz no de lo niebla) y EL l1MOR "la 

luz/quo entro nosotros croco 11 o J.lsitisno: ºEsta es ni hora, 

ni volm.1tad, ni si tiott y en un concepto :o.as anplio y soli­

dario los versos 4 y 5 de este poenoº 

La "luz12 aparece cow.o signo positivo cono lo ex­

presión del onor (10-11) oponiéndose a esa realidad concre 
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te. qUG ol poe:i-ca define con su ontítosis ( oscuridcd) cm loo 

versos 8 y 9e 

La últina estrofa expreso lo quo nosotros henos 

llooado lo exaltaci6n dol yo y al nisDo tioupo el po~or do 

la _t>Olabro poética. En UN,~ SONOR.i ... lVL'~lifO lo poesía tenía t:hie, 

tcrias st "habi tantosª y ti ciudad.es" y era la C}..')?rcsión diro.,2 

to de "todo u.n pueblo" un concepto sinilar se dosa;rrollü en 

EL AMOR on los versos 12-13-14, pero odonás lo poesía trD_! 

m.tc ol anhelo de ''victoria" cono uno roalidad crecie11te 

(15-16-17). 

OFICIO Y CONDUCTA 

l Este es el pon que cono 
~ esto uujor quiero. 
Con estos gentes hable. 

4 Ni paz ni guorro. Ni sangre 
ni sudor ni lágrinos. 
Lucho por lo que anoº 

7 . Por nis alinentos y riis días. 
Por la palab:.:10 y su hernosura. 
Por el anor corruigo. 

(108) 

La ;n•j_r.1cra estro.fo nos expresa al yo y sus ofocciones; in­

cluso el sustantivo (gentes) establece un distoncicuiento 

ofoctivo entre 61 y los honbrosº El verso 6 roofiroo esto 

oxaltoci6n del yoº El verso 8 se refiero o lo poosío seño­

lóndolc ol poeta entre aquello que ono. Y al verso 9 gue 
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oxpresc. clorn:.ionte esa exo.J.tac:.6n del yo o través del }:11:'v­

nocbro (cor..nigo). 

, ... 

4 

7 

9 

HEROES DEL PUEBLO 

Yo construyo r.d país con palabras~ 
digo cielo cuando niro al ciolo 
digo luz 1 agua, coraz6n y lo dcn6s ignoroº 

El silencio es profundo, pero auo las alturas. 
Howbr~s son y nujcrcs los que alunbran nis ojos 
y Di voz est6 con ellos cono al o:Lrc cr.. guo vi ven. 

No ne inporto la .::n::.c:rte si es justo ni cor.iba to G 

Por el anor no por el odio he do sobroVir~ 

Yo canto en las natanzas, yo bailo 
ju:nto o.l fuego, yo constI'uyo 
ni país con polab~as. 

Le reiteración del prononbro en prinora persono corrobora 

la exaltación del yo, osinisno los verbos ºconstruyo" "d_;_ 

go11 , "ano", "canteº, "bailo". El ve.rso 5 110 oxprcsa esa i­

dentificoci6n plenn que hallábonos en ESP1~cro DEL COR11ZON 

donde el poeta so c.oscubrío "un honbre ontro los honbrosn, 

aquí se distingue genóricanento "honbres" y 11nujoros11 cuyn 

relación con el poeta es incuestionable y profunde pero sin 

lo intogrnci6n de unos y otro. En el verso 6 el verbo (es~ 

tá) no indica ?erno.nencio dal ser on ellos. El yo del poe­

ta se nargino origiéndoso en ol portador y ol constructor 

do su propic país. 



HOMBRE DE PIE 

1 Aquí yo soy un hombre. Tomad 

5 

10 

y comed de mi zapato que es también 
mi cuerpo, que es también mi sangre 
y mi sueño más puro y mi guitarra. 

Puesto que soy un hombre hundo mi mano 
en la tier~a, en la luna, 
en el corazón de mis amigos 
y hablo con mi zapato o con el alma 
que le crece de pronto sin medida 

Aquí estoy yo comiendo y escuchando, 
comprendiendo la muerte, hablando 
de mi casa y naciendo de nuevo 
a la tristeza, naciendo 
como un duro zapato sensitivo 
para ser de nuevo un hombre aquí en la tierraº 

(96) 
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En el acto eucarístico más humano el poeta se ofrece a sí 

mismo en su "zapato" el cual es humanizado y animizado por 

el poeta. La presencia del yo permanece indivisible en el 

acto de la novísima Cena. Los verbos referidos a cada uno 

de sus actos: 11 hundo11 , ºhablo11 , 11 comiendo", t1 escuchando11 , 

11 comprendiendo", 11 hablando11 , "naciendo", los pronombres 

en primera persona y los adjetivos posesivon contribuyen 

a e:xpresar esa exaltación del yo y la escisión entre él y 

los hombres. 

En los poemas analizados, en este capít~lo, no 

hallamos una actitud solidaria la ausencia del "nosotros" 

es notable. En última instancia el poeta habla de sí mis­

mo y de sus afeccionesº Asume así el papel que ya hemos 

señalado: portador de la Voz, Conductor y Constructor del 

universo. 
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IXe- EXPRESION DE UNA NUEVA POESIA 

Señalaremos algunos poemas que tipifican clarameE 

te la nueva actitud del poeta: 

UN CAMINO EQUIVOCADO 

1 Un cami~o equivocado es también un camino 
No :nos detendremos aunque la muerte nos espere 
el cielo ya no es azul ni dorado es el llanto 
No nos detendremos el coraz6n tiene otros ojos 
Hay que morir un poco para mira~ ol día. 

6 Més entigua que la noche la mue:i:'te es una J.eyend.a 
Existe un lugar en donde somos dioses 
En el centro del día un bello rostro 

9 Del tiempo de los sueños nada queda 
La tristeza es totalmente innecesaria 
Todos nos conduce a la alegría 

12 Lo que una vez fue verde nunca muere 
Toda vida posee un bello rostro 
Un camino equivocado es un camino 
Y nada son los días de la muerte 

(85) 

Observamos unn clara correspondencia entro este poema Y 

ADHESION A LA POESIA~ 

Hemos extraído todo el amor posible 
de los espectáculos exquisitos de lu rosa 
del aire, de los sueñ~s 
y de la mel~ncolía. 

(84) 

La t:ris•t;ezn ·tione oídos ¡>ero los ojos son de la alegría 
(84) 
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Esto correspondencia se da más acusadamente con la t er cer a 

estrofa . Una afirmo ci6n de . l a alegría y de la vids (11-12) 

singulariza e l p oema , al mismo tiempo en él h oy mw expre-­

sión solidari o que se materi ali z o e 11 la sv.sti t ución riel yo 

por 11 nos 11 él grupondo así a los hombres en uno t crea común , 

EL DI.A VE1TIDERO 

1 Es tienpc, de mirDr el día venj_doro 
como antes fue el tiempo de sufrir 
el dolor ten antiguo. 

4 Se r euni rán un dí a los muertos de la t ier~a 
y quien podrá negarles un pedazo de vida 
si el amor es tan vasto. 

7 Todo viaja o la muerte el amor permanece 
Permanece el duradero nombre 

. del amor y nada es la tris teza. 

10 La melancolía muere, mueren tanbién los sueños 
En vez de sueños quedél lo perfección del día 
que nadie he::, vis t o nunca, q_ue nosotros haremosº 

13 Es tiempo de morir como nntes, 
pero guardando ahora una sonrisa 
en los puños cerrados. 

(88) 

El mañm1e11 es un elemento recurrente en la poesía de Wáshin_g 

ton Delge-J.o. Instalé:ldo en el futuro el 11 día 11 expresa la i­

dea de perfección y es el centro de la alegría. Es también 

un tiempo inédito 11nadj.e ha visto nunca 11 pero si en F0PJ,1AS 

DE LA AUSENCIA inconcreto y trascendente aguardaba al hom-
/' 

bre para re81izarse en el amor en ' DIAS DEL COF...AZON es el 



"día" que los hombres han de construir unidos por el amor, 

por un amor que trasciende al "túº y al nyon. 

El poema distingue un tiempo pasado que se rela 

cieno con el suf:r-imiento (2-3) y lUl presente que conlleYa 

acci6n y osfue:r:-zo (l-13) la muerte queda dismir.uída frente 

al ~mor(?), a la esperanzo, a la alegrío de un futuro que 

se construye~ fuerza de puños (15) y con ol riesgo de la 

propia vida. 

/No 0s la exaltación de la esperanzo lo que ex­

presa esta nueva poesía, porque la esperanza supone tam­

bién quietud, un estarse aguardnndo pasivamente un cambio 

de circunstancias que haga florecer J.n dicho en la tierra 

y ahora lo que el hombre se propone es mes bien cambiar 

esa realidad dolorosa y devastadora por uno realidad que 

dignifique al hombre y a lo vida. Es un ll~mado a la ac-
. , cion 

El mundo es una batalla 
y sobrevivir es difícil. 
El que no retrocede es el que vence. 

Y mós 5ronde que toda esperanzo, 
se alza el día de la tierra 
dende es imposible morir. 

(Sobre la Esperanza 89) 

a la marcha solidaria con los ojos puestos en ese "día11 

que es el de lo tierra y el de los hombres (5). 



El poema TRiillillO nos expresa conceptos similares: 

1 El sudor del hombre es fecundo 
ln sangro do la mujer 
las horos de la infancia~ 

4 La tierra es de la mano que se hu.nQG 
dG la boca que so abre 
de los ojos que mirou. 

7 Este es el amor y la semilla 
este es el él:ibol y la luz.. · 
El día del tamaño del hombro. 

10 Nacerá el 1rbol y su sombro 
alumbrnr6 la tierro. Y sus ramas 
andarán por el cielo. 

13 Nacerá el árbol. Y nosotros 
seremos también el árbol que sembramos. 

Hombre, mujer, niño, propician la tierra (l-3) con el es­

fuerzo con el sacrificio de sí mismos, con la alegría de 

lo apenas vivido. Con la lucide~ de los ojos, (6), ccn la 

mano que se hace rastrillo y armo (4) con la palabra que Q 

lienta y arrastra se perfila el amor (7), se conquista le 

tierra (4) se construye el "día" y so le macnifica (9). 

Do esa semilla que el esfuerzo y el amor deposi­

ta en los surcos 3ermina el árbol (10) y se agiganto Y el 

hombre co,1jugndo con el árbol (13--14) conquista tierra Y 

cielo pnra sí. 
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CANCION DE LA TIEF.RA 

1 Porque la tierra es ajena 
la luna nos entró en la sangre, 
huyó el sol de nuestros bocas. 
Porque no es de los hombresº 

5 Con lo sombra nuestras lenguas 
no hoblon, nuestros ojos no ven, 
nuestras manos son la destrucción. 
Nuestras manos que aman. 

9 Quien mata a su hermano es el mortal, 
quien odia a su hermano es el estéril, 
quien muer9 por la tierra la fecundo 
Por eso peleamos. 

13 No es impenetrable nuostra noche, 
odiamos un momento, pero nuestro es el amor. 
Vendrá el día para alumbrarnos la caro 
y ha de hallarnos reunidos. 

17 Cuando venga ol día, con el sol 
en los pies, con ol sol en los monos, 
con el sol en la garganta cantaremos 
sobre nuestra tierra. 

(94) 
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El hombre ho sido desposeído (1) tierra y sol le son ajenos 

(3-4). El poeta se detiene en el lindero justo de lo denua 

cio. Lo injusticia la apropiación ilícito no tienen un su­

jeto nombrado so sugiere su existencia; la rcalidod vivida 

se desvonúce dentro de una realidad poética. Tul vez la ter 

cera estrofa expresa una actitud más claro pero tampoco de 

fine situaciones. 

Lo que sí aparece claramente os la pelea como m~ 

dio (12) para la rocuperaci6n de la tierra perdida. Apare-
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ce tnmbién ese odio transitorio (14-) qL1.c es impulso neces§_ 

rio para esa tnrcn do reoouquisto~ 

El ~1día11 (17) elementos reiterativo en esta po§. 

sín cercana al hombre, es identificado con el 11 soln asi 

como el dJsposeímim.1to os identificado con la noche y las 

som"..,ras. 

Este poema trasciende el círculo del yo los nd­

jeti vos poso si vos, los verbos, los susto11ti vos, plu::-alizan 

al hombro y lo reúnen en un solo anhelo, en un solo acto, 

en una sola lucho, en un esfuerzo único y un cántico co~ 
, 

muno 
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REFLEil ON FINAL 

El hombre creador por nntonomnsio, rodeado por 

circunst~ncios y realidades concretas, lleva en sí el im­

pulRo para modificar y per.feccionar aquellos o crer.ir su 

proyio reolid0d. Y es en el arte donde se manifiesta con 

mayor osple11dor esta fuerza creadora~ 

De ella parte la actitud del poeta quien crea, 

construyo y reordeno el cosmos. No hay en él aceptación 

do lo realidad, su espíritu crítico analizo y cuestiona 

sus circunstancias adoptando el papel dinámico que le e~ 

rrosponde como portador de la voz. Los poemas citcdos LA 

CREACION y EL AMOR expresan: el primero el acto de crear · 

que enajena al poeta, el segundo el análisis de la reali­

dad concreta circundante y adem.6s el npodcrti de la palabro. 

Como el poeta no se queda en lo simple observa­

ción de lo realidad inmediata y circundante adquiere el 

compromiso de adoptar una posición frente a ella. Posición 

que lo lleva al rechazo de esa realidad pues ella es ina­

ceptable y como tal debe ser cambiada aún con ol riesgo de 

lo propia vida: 

Lucho por lo que amo -----( OFICIO Y CONDUCTA) 

No me importa la muerte si es justo mi combate 
Por el amor no por el odio he de sobrevivir, __ _ 

(HEROE DEL PUEBLO) 
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Lucha~ amor y o sporonzo son les bases do eso reelj_dod d:tve_E 

gento que el poeta construyo y que se halla en pugno con 

esta realidad concreta que no es posible admitir. 

Sin embargo lo realidad conc.rota sobrepaso nl po 

etar lo reclama y lo incita a una integración con ella, 

Homtre do Piq_, expresa al hombre inmerso en su realidad v1:, 

viendo un pres0nte común o otros hombros. Ya él no es s6-

lo portícipo do un destino siflilnr sino que comporte afec­

tos y -tristezas y dasprondióndose do si n:isno se ofrece p_g 

rn ser compartido, .. 

La poesía de Wáshington Delgado so ob.re sobre el 

mundo del futuro, por ello homos señalado la lucha, la es­

peranza, el amor, como los pilaras quo sostienen ese nuevo 

universo. 

En Días del C..2E.9zón el pasado sólo existo como 

término de comparación o como testimonio de amargura y tri~ 

tezaº El poeta expresa en formo reiterativa su dcsligamien 

to con ol pasado: 

"yo no hablo iol pnsado •. o/ y mi mano quo surge del po­
sado/ no es el pasado"º 

Esto no es poesía que se alimenta do recuerdos: 1mns ~erfec 

to es el aillor que el recuerdo". Tampoco está cimentada en 

un presente inmediato, porque ese presente (insisti~os) no 
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respor..dc o lo roalidad onhclad.a por el poeta y los hombros 0 

A la medido do sus deseos ha do h~cers0 el mundo del ~uturo. 

Forque no importo el presento se asomn en supo~ 

sía un ntisbo de crueldad quo os lo mnLifostación de ose 

ºodio" t:consitorio ol que alude el poeta en algunos versos~ 

~o canto on las matanzas, yo bailo 
Ju~to al fuego, yo construyo 
mi país con palabras 

(Héroe del pueblo) 

Los ojos del poota vislumbran el futuro y su poesía es tam­

bién el futuro: 

Yo soy la juventud la infrmcio .. º 
nade resisto o mi odio nílda 
resiste a ni araor 
porque yo soy el día. 

(Ln Poesía p. 99) 
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COUCLUSIO:NES 

lo. Las variantes que afectan EL EXTRANJ:8RO y ilIA8 DEL co~ 
RAZON logran un cnrig_uecim.iento dn los poemas quu s0 

traduce en~ intensificación del con-tcr ... ido, I·oforzamie_g 

to y omplificación de las imágenes y nayor rapidez y 

conce:r:i.troción (n..vrcsi vas .. 

2a. EL EXTR.~NJERO es un poomorio de transición. Se relaciQ 

no con FORrvI.AS DE LA AUSENCIA a trovós do elementos poé 

ticos coincidentes: ~emas y vocabulnrio g_ue constituyen 

el rasgo esencial de una poesía em.incnto~cnte subjetiva. 

Y con DIAS DEL CORAZON en virtud a nuevos temas y vaca 

bulario que preluüion una poesía más directa y ligado 

a uno·reolidod concreta. 

3a. Los poemas DIOSES, HOB1'IIGUERO, y I.10SCA tip~fican en 
. ' 

EL EXTRANJERO la búsqueda de lo concreto y significan 

la apertura de nuevos caminos en la poesía de Washing­

ton Delgado. 

4a. La Patria, La Muerte, el Corazón, constituyen la tomáti 

co fundaracntal de DIAS DEL CORAZOR. Estos elementos 

son tratados yQ en E~ EXTRMTJERO pero sin ln perspecti 

va social que los distingue en este nuevo poemario~ 



lll 

50° .ADHESION A LA POESI.A UN.A SONORA MANO LA -POESIA~ Y 
i t 

LA PALABRA EN EL TIEMPO, consti tuyon la expresión de 

unú Poéticaº Los cuatro poemas coinciden en dejor cons 

trmcia que le poesía cuople una misión social y que 

sirve de enlace outre lo afectividad del poeta (el co­

~azón) y el mundo de la realidad concretaº El poeta 

tiene como objetivo responder a las urgencias de su 

tiempo e 

El poeta aparece así co~o partícipe del quehecer humo­

no, como constructor y guía, cono Voz que exprese la 

voz y el sentir de su tiempoº 
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CUADRO COMPARATIVO DEL VOOABULABIO Y SU FRECUEN"CIA 

Somb:!"a-s 

Amor-es 

Ausencia-s 

Silencio-s 

Recuerdo-a 

Aire-s 

Airecillos 

Tiempo-s 

Esperanza 

sueño-s 

Olvido-s 

Luz-es 

Día 

Arbol-es 

Agua-s 

Sonido-s 

Peso 

Retazo 

Palabras 

Memorias 

E.E. 

SUSTANTIVOS 

30 

15 

17 

15 

14 

14 

1 

12 

? 

12 

11 

9 

13 

6 

6 

1 

1 

8 

6 

Sombra-s 

Amor-es 

Ausencia-s 

Silencio 

Recuerdo 

Aire-s 

Tiempo 

Esperanza 

Sueño--s 

Olvido 

Luz 

Día-s 

Arbol-es 

Agua-s 

Sonido 

Palabra-s 

Memorias 

124 

10 

14 

1 

13 

2 

13 

7 

6 

11 

5 

7 

19 

5 

4 

3 

12 

2 



FoAo 
E .. E� 

Voz-es 10 Voz 

Estrella-s 5 

Música-s 5 Música-s 8 

Muerte-a-os 8 Muerte-a-os-es 21 

Noche-s 8 Noche 6 

Primavera--s 5 Primavera 4 

Ojos 5 Ojos 5 

Mañana 3 Mañana 1 

Mundo 5 Mundo 1 

Soledad 3 Soledad 1 

Viento 4 Viento 6 

Verano 3 Verano l 

Cuerpo 6 

Vida 5 Vida 5 

Mano-s 4 Manos 6 

Alma 4 Alma l 

Materia 5 Materia 1 

Forma-s 5 

Lluvia 4 Lluvia-s 3 

Organo 1 

Ansia 1 

Llanto 3 

Pensamiento l 

Perfil 3 



126 

F.A. E .. E. 

Brisa-s 2 Brisa 2 

Oraciones l 

Ropaje l 

Sentimientos l 

Sal l 

Universo l 

fJai•tas l 

Orillas l 

Ayer l 

Metal-es 2 

Muebles 2 Muebles 2 

Mancha l 

Gesto-s :, 

Espaldas l 

Párpado-a 2 

Atmósfera 1 

Pensamiento-a 2 

Deseo-s 3 

Corriente l 

Huella-s 3 Huella l 

Recinto 1 

Mirada 8 

Hoy 1 



]27 

FoAo 
EoE .. 

Espacio-s 4 

Costumbre 4 

Presencia l 

Secreto l Secreto 2 

Certidumbre l 

Memoria-s 2 

Papeles 1 

Sabor 2 

Pedacito l 

Altura 1 

Ternura-s 2 

Paisaje 
3 

Instante 2 Instante 2 

Hora 1 Hora 1 

Quejido 1 

Tristeza 1 Tristeza 4 

Pino 1 

Nubes 1 

Selvas 1 

Años 1 

Mariposas 1 Mariposas 1 

Canción 1 Canción l 

Olas 1 



FoAe · E .. Eº

Imágenes 1 

Letra 3 

Mar !.j. Mar 4 

Azucena 1 

Sol 1 

Ficus 1 

Boca 2 Boca 3 

Lluvia 2 

Cristal l 

Flor--es 3 ?lor--es 8 

Espejo-s 2 Espejos l 

Habitan te 1 

Habi tación---es 2 Habitaciones 2 

Rostro-s 2 Rost:ro-s 8 

Infancia 1 Infancia 1 

Hombres 1 Hombres 5 

Nube 1 

Humildad 1 

Fuego 1 Fuego 3 

Arom.a-s 2 Aroma 1 

Piel 1 Piel 1 

Una 1 

1 Sauces Sauces 



< 

.l.~9 

F ~.A• E.E. 
Car::.cia 2 Caricias 1 

Gav:tota 1 

Dedos 2 Dedos l 

Puntas l 

Borde l 

Latido 1 

Sangre l 

Epoca 1 

Lugar-es 3 

Cenizas l 

Clima 1 

Beso-s 2 

Cadáver-es 2 

Ruido l 

Oído-s 2 Oídos 2 

Lágrima l Lágrimas 1 

Nombre-s 10 Nombre 4 

Río-s 2 Río 2 

Alma 2 .Alma 1 

Alba 2 Alba l 

Perfume-es 3 Perfume 2 

Hierba l 

Medida 1 



130 

F .. A .. 
E�Eº 

Número l 

Incendj_o 1 

m· .... ierra r¡, • 5 �.ierra 

Sucesos l 

Piedra 1 

C. osas 1 

Re-trato 1 

Distancia 2 

Tacto 1 

Abates 1 

Espada 1 

Mineral 1 

Garganta 1 

Cielo-s 3 Cielo-s 6 

Boca 2 Boca 2 

Hierba 1 

Figura 2 

Territorio 1 

Puerta l 

Cárcel 1 

Frío l 

Madera l 

Caracol l



J.31

FoAo E .• Eu 

Rosa 1 

Cosas 1 

Ramos 1 Ramos 1 

Masas 1 

Vidrio 1 

Cabello 1 Cabello 2 

Mapas l 

Rocío 2 Rocíe 1 

Espuma 2 

Hermosura 2 Hermosura 1 

Labio-s 5 Labios 1 

Manos l 

Torres 1 

Pedrería l 

Promesas 2 

Enredederas 2 

Medallas l 

Carne 1 

Hu.esos 1 

Humo 1 

Clave l 

Pasos 1 

Escombros 1 



F ,..Aº 
E .. E. 

Pol "to 1 

Fechas 1 Jfecha 

Miedo l 

Sitio l 

.Abrazo 2 

.Avenidas l 

Estatuas l 

Tallos l 

Regreso 3 

Tarde 1 

Papel l 

Pluma 1 

Peso l 

Cenizas l 

H.arencia l 

Dicha 1 Dicha 2 

Fragancia l 

Espejos l. 

Objetos 2 

Azogut1 1 

Pais 1 País-es 5 



133 

SUSTANTIVOS QUE FORTuLm Piffi.TE DEL NUEVO 

VOCABUT.wARIO EN EL EZT_EPTJERO 

Patria 4 Himno-s 2 

País-es 5 Banderas l 

Antepasados 1 Héroes 1 

Historia l Pasado l 

Leyenda l .Ancianos 

Ciudad 1 Ex-1:;ranj ero 1 

Estos vocables se encuentran en la misma esfera semántica 

de "Patria': uno d.e los temas fundamentales de E .. E. 

Niñez 

Infancia 

Hijo 

Juego-s 

Doncellas 

Joven 

2 

1 

2 

3 

1 

Pertenecen a la esfera semántica de la "Infancia" tema que 

por primera vez aparece en este libro. 



Yorick , 
Mund.11 3 .l. 

Florestas 1 Fruto-�s 3 

Fulgor 1 Resplandor 2 

Reposo 1 Existencia 2 

Aurora 1 Pupilas 2 

Amantes 3 0:ro 2 

!,echos l Astros 1 

Huesos l Otoño 2 

Mensaje l Alegría 2 

Pisadas 1 Horas 1 

Libro 1 Gusano l 

Enseñanza 1 Pétalos 1 

Trébol l Canciones 1 

Hoja-s 3 Imperio 1 

Dioniso l Edades 1 

Dioses 4 Ruina 1 

Hormiga l Destino 1 

Hormiguero 3 Laberinto l 

Corazón 3 Nieblas l 

Verano 1 Estrella-s 2 

Belleza 5 Cosas l 

Mujeres 2 Madre 1 

Pies 6 Vendaval 1 

Luto l Señor l



135 

.Abismos l Cami:nos 

Hojarasca l Dicha 

Montafia 1 Licor 

Serpientes l 1.,demán 

Tlineles l Refugio l 

Nivel l Lilas 2 

Plenitud l Desolaci6:n l 

Desamparo 1 Vino 1 

Ventanas l Bosque l 

Damas 1 Calle l 

Vero.ad l Iniquidad 1 

Victoria 1 Maravilla 1 

. Botín 1 Palidez

Beso l Veranos l 

Alimento 1 Mejillas 1 

Ruina 1 Sabiduría 1 

Hacha l Salones 1 

Minuto 2 Eternidad 1 

Flautas l Planetas 1 

Mensajes 1 Amigos 1 

Olor 1 Rayo l 

Tamboril 1 Pajes 1 

Fecundidad 1 Sufrimientos l 

Trajes 1 Raíces l



136 

Invierno 1 Tena�idad l 

Hojas l Ritos l 

Fondo l Padres 1 

Naipes l Mise:cia 1 

Perfiles 1 Escol.'lbros 1 

Colinas 1 Quietud l 

Comarca 1 Siglos 1 

Alcobas 1 Danza l 

Palacio 1 Terciopelo l 

Temblor 1 Seda 1 

Dulzor 1 Insectos 1 

Estatura 1 Poesía 1 

Estaciones .,� 

CUADRO COMPARATIVO DEL USO DEL J.\DJETIVO Y SU :b-UCUENCI.A 

F .A. 

Tibia 

Tibios 

Leve-es 

Vac:í.o-a-s 

Nuevo-a 

Menudo-a 

Oscura-s 

1 

1 

10 

7 

2 

2 

2 

E.E. 

Leve 

Vacíó 

Nuevo-s 

Oscura-s 

3 

1 

2 

5 



13'7 

F .. AG EoEo 

Viejo-a-s 3 v· .; :i.e�a 1 

.Antiguo-as 3 J1.11tiguo-a-s 5 

Intima-o-s 5 Intimo 

Inúti.l 3 Inútil-es 3 

Dócil 2 Dócil 

±Je j ana--o s 3 

Duro--a 3 

Compacta 2 

Dorado-s '"' Dorados 1c.. 

Lenta-o-as ll. 

Puro-a-s 5 Pura--o 3 

.Alta-o 5 .L1lta 

Fresea 2 

Dulce-s 2 Dulce 3 

Blanca-os 3 

Clara 3 Clara 1 

Seco 2 

Cálido 2 

Perfecta 1 

Triste-s 2 Triste 1 

Falsa 1 

Transparentes 1 

Esbelto 1 



J.38

F .. A. E .. E .. 

il.rdiente 1 

Tierno l 

Banales l 

Inédita l 

Finas 1 

Sensitivas l 

Lánguidas l 

Terribles l 

.Armoniosas 1 

Limpia 1 

Exactos l 

Blandss 1 

Honda 1 

Apagados 1 

Luminosa l 

Recta l 

Muda 1 

Esquiva-o 2 

Delgado l Delgado l 

Temblei:rosa 1 

Dis-t;inta l 

Indecisa l 

Cenicientos 1 



139 

F ,i\ º "l..• . ,:¡, 
.i.J • . ..u:, 

Ama::-gos 1 

Sencilla l Senc�_llo--s 2 

Húmeda , Húmedas l .... 

c,uemado 
' 1 

Despacio 1 

1,spex·a l 

Desnuda l 

Pulidas 1 Puli6.os 1 

CristalinF.: 1 Crietalina-os 2 

Nog:r·o 1 

Verde 1 Verde l 

Limpio 1 

Lluvioso 1 

Marchita l Marchita-os 2 

Suave 1 

Estricta l 

Sonora l 

Breve 1 Breve 

Mustia 1 

Intactas 1 

Silencioso 1 Silencioso-a-s 4 

l�nchos 1 

Hermético l



14-0 

F .. .A.• EoE,. 

Minúsculos 1 Minúsculo 1 

Poblados 1 

Concreto 1 

Usuales l 

ADJETIVOS QUE FORMAN P.ii.RTE DEL NUEVO VCCJ�BUL.úRIO DE E.E. 

Memorable l Perfecto l 

Inacabable 1 E:i.ancura l 

Extremada 1 Veliosa .J. 

Victorioso 1 Claridad 1 

Secretas-os 4- Esplendoroso 1 

Pequeña-s 3 Primaverales 1 

Vírgenes 1 Terrestre--s 2 

Ultimos 1 Melodioso 1 

Divinos 2 Menudos 1 

Delicados 2 Libre 1 

Matinal l Lúgubres 1 

Exacta 1 Maduro l 

.Amarillo 1 Tempranas 1 

Desvanecidos 1 Sombría l 

Callada 1 Extraños l 

Er..jutos 1 Supremo 1 

1 Bellas-oSerena 



I 

I ! 
1 

., lt -.1.-,-L 

Sabio 2 Festivos 1 

;~ trae ti vos l Inesperado 1 

Inmóvil 2 Invnriable .L 

Ultima 1 

CUADRO COf..l[PliR.ATIVO DEL USO DEL VERBO Y SU FRECUENCI.t. 

F.L. E.E. 

Contemplar 3 Cow:templar 1 

Respirar 2 Respirar 7 ..... 

Destruir 3 

Dejar 2 

Ser 27 Ser 16 

Estar 3 

Perder 4 Perder :, 

Venir 5 Venir 6 

Poder 4 

Huir 3 

Caminar 2 

Crecer 10 Crecer 3 

Vivir 7 Vivir 6 

Nace:t 2 Nacer 1 

Soñar 3 

Querer L¡. 

Permanecer 4 



F DA o EoEo 

Erguir 4 

Morir 6 Morir 3 

Amar 6 .Amar 7 

Recordar 3 Recordar l 

Ver 10 Ver 4 

Entrar 3 

Encontrar 1 

Cubrir 4 Cubrir 1 

Mirar 5 Mirar 7 

Oir 2 

Escuchar 2 Escuchar 2 

Existir 4 

Esperar 2 Esperar 5 

Olvidar 4 Olvidar 5 

Iluminar 2 Ilmninar 2 

Reposar 2 

Yacer 3 Yacer 4 

Conocer 5 Conocer 4 

Morder 2 

Saber 3 

Suceder 2 

Abandonar 4 

Tocar 4. Tocar 5 



Fe.A. E.E~ 

Des~onfiar l DBsco:wfiar 2 

:Glenar l Llenar 1 

Empañar l Empañar 1 

Subir 1 

Agostar l 

.A.:::::-rastrar 1 ArraR"~rar 1 

E:.npujar 1 

Pensar 1 Pensar 4 

Prceder 1 

Caer 1 Caer 2 

Regresar 1 

Cerrar 1 

Coger l 

Quemar l 

Empapar 1 

Entumecer l 

Desangrar l 

Hablar 1 

Quebrar 2 

Adquirir l 

Labrar l 

Gotear 1 

Bañar 1 



/ I ; 

/ 

F ... /\ .. E.Eº 
Tender l 

Mojar 1 

Fluir 1 

Extender 1 Extender l 

Encender l 

.Abrir 1 11:Jr·i:':' 5 
Exigir l 

Invadir l I1lvadir l 

Surgir ., 
J. 

Penetrar l 

Descubrir l 

Decir 3 Decir 2 

Brotar l 

Eliminar 1 

Labrar 1 

Rodear l 

Perder l Perder l 

Obligar 1 

Dormir 1 

Determinar l 

Borrar 1 

&eparar l 

Soportar 1 



I 

/ 

Fo.A. EcEu 

Conservar l 

Desterrar 1 

Perseguir 1 

Apac;ar l 

Impedir 1 

Devolver 2 

Cerrar 1 

.Abreviar 1 

Abrazar 1 

Humedecer 1 

Descender 1 

Empapar 1 

Soñar 1 Soñar 2 

Contemular .,_ 1 

Revelar 1 

Buscar 1 Buscar 6 

Guardar 2 

Jugar l 

Beber 1 

Residir 1 

Dejar 1 

Borrar 1 

Colmar 1 



14G 

FQA .. E .. Eº 

Aprl.sionar 1 

Nombrar l 

Calmar 1 

Besar l 

F:recuentar 1 

.Apagar 1 

Abandonar l Abandonar 4 

Alumbrar 1 Alumbrar 1 

Posar l 

Madurar l 

Construir 1 

Llama:.:- l 

PE!rmitir 1 

Recibir 1 

Reemplazar 1 

Nutrir 1 

Unir 1 

VERBOS QUE FORMAN PARTE DEL NUEVO VOCABULARIO DE E.E. 

Preguntar 

Llegar 

Perturbar 

Fluir 

5 

1 

1 

2 

Acariciar 

Enterrar 

Despertar 

Cantar 

1 

2 

1 

1 

l 



1 /J.•7. . ( 

Descubrir 1 Danz,ar 2 

Cerrar 1 Alzar 2 

Deber. 1 .Acaba:!:' J. 

Borrar l Callar l�

Aplastar 1 Iiover l 

.At:!:'a-vesa:r 2 Derreuar l 

MO:C[,J' 1 Pe:!'m5!k: cer 3 

Perseverar 1 Aé".mira:r 1 

Esperar 1 Sos t:ener 1 

PoseeI· 1 Pronunciar l 

Acercar 1 :Sajar 1 

Acrecentar 1 Durar 1 

Celebrar 1 Sobrevivir 1 

Resplandecer 1 Tener 1 

Inaugurar 1 Perseguir 1 

Sumergir l Imaginar 2 

Evadir l Tocar l 

Rodear 2 Llamar 1 

Saber 1 Hallar 1 

Volar l Pisar 1 

Deshacer l Arder 2 

Ohservar l Ensayar 1 

Cambiar l Acabar l



Brotar l Poseer 1 

Dormir l Vigilar 1 

Surgir 1 e orrei:- 1 

Tener 1 Conm.over 1 

Beber l Alcanzar 1 

Deslizar 1 Brillar l 

Temblar l Florecer 1 

Cubrir 1 Frotar 1 

Brillar 1 .Agotar 1 

Acompañar 1 Acariciar l 

Tender l Volcar 1 

Soportar 1 Viajar 
., 

Duréf'.C' l Detener 1 

Retirar 1 Saber 1 

.Acechar 1 Llevar 2 

Levantar l Sembrar l 

Respetar l Venir 1 

Dormir 1 
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